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Π & | |  ι ν φ λ ο υ έ ν τ σ α ,  ήτις τύ έτος τούτο έ ν  ταίς ύψΐ-
II ||Μ I σταις άκριβώς κοινω νικαΐς τά§εσιν 'άπήτησε τά
III πλεΐστα θύματα, ,έκρουσεν ήδη καί τάς πύλας. 
τού ήγεμονικού μεγάρου τής Α ίγυπτου καί άφήρπασεν 
έκ τής Ιω ής τό ν  Κ ε- 
δίβην Τεβφ ήκ* πασ- 
σάν.. Ό · πρόωρος θ ά 
να τος τού χρηστού καί 
σεμνού ήγεμ όνος θά 
προκαλέση πιθανώς, 
επειδή'τό αιγυπτιακόν 
ζήτημα δ έν  έκανονί- 
σθη είσέτι, παντός εί
δους νέας περιπλοκάς 
καθ' δ ν  άκριβώς χρό
ν ο ν  έφαίνετο έπελθού- 
σα ποιά τις μόνιμό- 
της καί εύστάθεια τώ ν 
πραγμάτω ν, μ ένει -δέ 
λ ία ν  προβληματικόν 
είσέτι, ά ν  ό διάδοχος 
τού Τεβφήκ, ό Ά μπάς 
πασσάς θ ’ άφεθή έλεύ- 
θερος νά  κυβέρνηση 
τή ν χώ ραν ά νευ  κ ιν
δύνω ν σφοδράς άντι- 
δράσεως. —  Ό  άπο- 
θ α νώ ν Κ εδίβης, υΙός 
τού πρώην άντιβασι- 
λ έω ς  'Ισμαήλ πασσά 
έγεννήθη τφ  18$2(ήτο 
έπομένως άνήρ άκμαΐ- 
ος είσέτι, ά γ ω ν  μόλις

ΚΛΕΙΩ. ΤΟΜΟΣ Ζ'. · ' '

τό 39 έτος τής ήλικίας αύτού), διεκρίνετο δέ έπί πολλαϊς 
άρεταίς, σπανίαις παρά τοίς Ά να το λίτα ις, καί Ιδία έπί 
τή εύθύτητι τού χαρακτήρος αύτού.

Ό  νέος Κεδίβης τής Α Ιγύπτου, Ά μπ άς πασσάς,
έγεννή θ η  τή  14 Ιου

λίου  1874-' Ή  μή- 
τηρ αύτού, Ε μ ινεχ  
Χ α νή μ , θυγάτηρ τού 
Α ιγυπτίου πρίγκηπος 
Ε λ  Χ αμυ Πασσά, έζη 
.έ ν  εύδαιμόνεστάτω 
γάμω  μ ετά  τού έσχά- 
τως άποβιώσαντος συ
ζύγου αύτής, τού Κ ε- 
δίβου Τεβφήκ πασσά, 
δστις έ ν  γένει τήν 
άληθή εύδαιμονίαν 
έγνώ ρισε μ ό ν ο ν  έ ν  τφ  
ο ίκ ο γενεια κ φ  αύτού 
βίω. Α π ό .έζα ετία ς  δι- 
έμ ε ιν εν  ό Α μ π άς πασ
σάς μετά τού όλίγω  
νεω τέρου αύτΟύ άδελ- 
φοϋ Μ εχμέτ Α λ ή  Μπέη 
έ ν  Β ιέννη, έ ν θ α  άπο- 
περατώσας τάς γυ- 
μνασιακάς αύτού σπου- 
δάς έ ν  τφ  γυμνασίψ 
Theresianum έφοίτη- 
σεν έ ν  τή νομική σχο
λή  τής Θηρεσιανής Α 
καδημίας καί συγχρό
νω ς έπεδόθη μετά 
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290 ΚΛΕΙΩ.

ζήλου εις στρατιωτικός σπουδάς. Τά έθιμα τής πατρίδος. 
αύτών άπέβαλον εντελώς οί άδελφοί κατά την έν Βι
έννη διαμονήν των καί μόνον τά θρησκευτικά παραγ
γέλματα αυτών ήκολούθουν μετ’ άκριβείας καί έτήρουν 
άπαρεγκλίτως. Έκάτερος αύτών είχεν έν τφ  οίκο.δο- 
μήματι τή^ Ανατολικής Ακαδημίας μίαν κατοικίαν έκ 
τριών δωματίων συνισταμένην. Κατά τάς διακοπάς όμως 
μετψκουν εις τό «Ξενοδοχεΐον τής Μητροπόλεώς», ΐνα 
μένωβιν έπί τινα τουλάχιστον χρόνον άπηλλαγμένοι 
τής αύστηράς τηρήσεως τού κανονισμού, τής έπιβαλλο-

μένης αύτοϊς καθ' όλον τό διάστημα τής μαθητείας. 
Μόνον δίς έν τφ διαστήματι τούτω των έ£ έτών έπεσκέ- 
φθησαν τήν πατρίδα αύτών — τήν τελευταίαν φοράν 
κατά τό παρελθόν έτος, τή 14 Ιουλίου, οτε ό πρίγκηψ 
Αμπάς έκηρύχθη ένήλικος καί ελαβε τον τίτλον τού 
πασσά καί τόν βαθμόν στρατηγού.. Ό  νέος άνπβΐίσι- 
λεύς είνε μικρού μάλλον άναστήματος, αναγνωρίζει δέ 
τις έκ πρώτης όψεως τόν Ανατολίτην έκ τού μελαγ- 
χροινού προσώπου καί τής συμπεριφοράς αύτού.

Ν.-Δ.·

Α Π Ο  Σ Κ Π Η Ι Ο Υ  Ε Ι Σ  Π Α Ρ Ν Α Σ Σ Ο Ν .
(Συνέχεια.)

Λ άσκαρις!. Συμφορά καί κόλασις!
Καί πώς εις ταϋτα σύ άπήντησας;

Μ α τθ ίλ δη . Κρουνούς
θερμών δακρύων χέουσα. Τών άσθενών 
τό μόνον τούτο έπιχείρημα.

Λ ά σ κ α ρ ις . . Ούδέν
οί θρήνοι ώφελοϋσι. Βιαζόμ-βνοι, 
κηρύζωμεν πανδήμως τούς συνδέοντας 
ήμάς δεσμούς.

Μ ατθίλδη* Είς μ ά τη ν  τόν ορθόδοξον
άποκηρόττει γάμον ή επίσημος 
τής. 'Ρώμης έκκλησία. Ώ ς συμβίαν σου 
ό παντεπόπτης έταστής των καρδιών 
μέ άπεδέχθη, άλλ’ είσέτι άγαμον 
μέ θεωρεί τό Κράτος καί ύ ύπατος 
Ποντίφηζ.

Λ ά σ κ α ρ ις . "Εχεις κατά τούτο δίκαιον.
Τοιαύτας τάς θρησκείας διεμόρφωσαν 
τά πάθη τών άνθρώπων, καί 'ή σύζυγος 
ή λατρευτή μου οϋτω σύ προσάγεσαι 
ώς νύμφη άλλου είς τόν άγιον βωμόν. 

Μ α τθ ίλδη . Έκατοντάκις προτιμώ τόν θάνατον.
Ή  νέα Δούκισσα προτείνει τότε τήν φυγήν, ήν έν 

τούτοις θεωρεί άδυνατον ό Λάσκαρις, διότι φεύγει 
κρύφα ή κοινή άστή, άλλ’ ούχί καί ή άπόγονος τών 
Βιλλαρδσυίνων, τοιούτο δ’ έπεισόδιον ήδύνατο ν’ άνα- 
φλέζη μακρόν έν' Εύρώπη πόλεμον, μεθ’ δ,, παρασυρό- 
μενος· ύπό· τής οργής, όμιλεί άμυδρώς περί τής κατά 
τών Φράγκων όγκουμένης θυέλλης, καί οτε ή Ματθίλδη, 
ανησυχούσα, ζητεί σαφεστέρας έζηγήσεις, υπεκφεύγει 
αύτάς έντέχνως. Ή  όλη αύτη περικοπή τυγχάνει έ£ό- 
χως περικαλλής.
Μ α τθ ίλ δ η . .Τ ί λέγεις; Μέ φοβίζεις.
Λ ά σ κ α ρ ις , .συνερχόμενος. Μή έρώτα με·

Πλήν τό δεινόν πολλάκις καί τό φάρμακον 
παρασκευάζει.

Μ α τθ ίλδη . Υποφώσκει τις έλπίς;
Λ ά σ κα ρ ις . Τίς ύΐδεν; "Ισως. Κρύπτει τούςγαμψώνυχας 

ό λέων, μή άφρόνως προκαλούμενος, 
άλλ’ άπαζ έφορμήσας, μεταβάλλεται 
εις νέμεσιν άγρίαν.

Μ α τθ ίλ δ η . ’ Καθαρώτερον
όμίλει '

Λ ά σ κ α ρ ις , λαμβάνων αύτήν τού βραχίονος καί οδηγών
πρό τεθραυσμένου άγάλματος τής Αφροδίτης.

Τούτο βλέπεις τό θεσπέσιον
τής σμίλης τών άρχαίων άριστούργημα;
Τάς χείρας άμα μειδιών κατέλιπε 
τού Πραζιτέλους καί Φειδίου, έθραυσεν 
ό Ζεύς τά έκμαγεϊα, δσα πρότερον 
κατείχε, καί τό θείον τούτο πρότυπον 
άπεμιμήθη, δπως διαπλάση σε.

Μ α τθ ίλδη . Πρός τί τόν λόγον'στρέφεις;
Λ ά σ κα ρ ις. . Ή  ύφήλιος

τού ύπερτάτου κάλλους τήν έκδήλωσιν 
έλάτρευσε, καί όλοι ούτως ήνθησαν 
άκμής αιώνες ευκλεείς.

Μ α τθ ίλδη . . Πλήν, φίλε μου . .
Λ ά σ κ α ρ ις . Ανάμεινον. Έ ν  τέλει μείεβλήθησαν 

τά πράγματα, βαρβάρων στίφη άγρια 
κατέκλυσαν τήν χώραν, κατηρείπωσαν, 
κατέχρανον τά πάντα, καί συνθλάσαντα , 
τό σώμα τής Παφίας τό έπέραστον, 
άκέφαλον άφήκαν τερατούργημα, 
ώς σήμα τού αίσχίστου κακουργήματος.

Μ α τθ ίλ δ η . 01  λόγοι ούτοι . . .
Λ ά σ κ α ρ ις . - Ακριβώς Αντανακλά

τής Αφροδίτης τό σεπτόν εικόνισμα 
τάς τύχας .τής Ελλάδος. Αντιπρόσωπος 
έπί τής γης ύπήρζε τής θεότητος, 
τήν άρετήν, τό κάλλος, τήν άλήθειαν, 
τού θείου άκηράτους ιδιότητας, 
είς φωτοβόλον αίγλήν συνεδύασε, 
καί τού Ύ ψίστου Ιθηκε τά θέμεθλα 
πολιτισμού, οπότε ράγδην χείμαρροι 
έπήλθον αίφνης πανσιδήρων ιπποτών, 
καί είς κευθμώχα ζοφερόν μετέτρεφαν 
τήν Αύτοκρατορίαν, τέως καύχημα 
τής Οικουμένης.

Μ α τθ ίλδη . . "Ηδη μόλις σ’ έννοώ.
Λ ά σ κ α ρ ις , παραφόρα>ς.

Ναί, μ' έννοεϊς, φιλτάτη, ούδ εκπλήττεσαι 
άν  εις τήν θέαν ταύτην τήν έπαίσχυντον 
τό αίμα βράζη καί ή χειρ άναζητή 
τού^ίφους κρόφα τήν λαβήν.

Μ α τθ ίλδη . Πώς λάμπουσιν

ΚΛΕΙΩ.

οί οφθαλμοί σου! Μέ φοβίζεις* παρ’ έμοί 
έλθέ.

(Φέρει αύτόν πρός τό άνάκλιντρον, έφ' ού κάθηνται.) 
Λ ά σ κα ρ ις . Συγγνώμην. Έ σχον ίσως άδικον.

Τάς σκέψεις χαύτας άφες πάσας είς έμέ, 
καί τήν αναλγησίαν μή ταράττωμεν 
εκείνων, ών ή ώρα ίσιος ήγγικεν.

Μ α τθ ίλ δη , άνησύχως. Τί μελετάς;
Λ ά σ κ α ρ ις , λύων τήν κόμην καί μετά των βοστρύχων 
αύτής παίζων.

"Ω άφες. ’Ότι μέ φιλεΐς 
καί μοί άνήκεις λέγε.

Μ α τθ ίλ δ η . Τής ζωής. μου φώς,
ναί, σοί άνήκω πάσα, καί σοί έδωκα 
ψυχήν καί σώμα, καί παρόν καί μέλλον μου. 

Λ ά σ κ α ρ ις . Στιγμ.αί απείρου, άνεκφράστου χαρμονής!
(Ασπάζεται αύτήν έπί τών χειλέων .καί μένουσι τρυ- 

φερώς συνεσφιγμένοι. Αίφνης άντηχούσι κτύποι έπί τής 
μικράς θύρας. Ό  Λάσκαρις άναπηδά κατάπληκτος, ή 
Ματθίλδη περίφοβος μένει έπί τού άνακλίντρου.)

Είς τήν μικράν θυρίδα*.
Μ α τθ ίλ δη . Σώσον, Δέσποινα!
Λ ά σ κ α ρ ις  τήν πάροδον τού κήπου άνεκάλυψαν.
Φ ω νή , έζωθεν. Ά νοίζατε ταχέως.
Λ ά σ κ α ρ ις  τι] Ματθίλδη. Σπεύσον, κρύφθητι. 
Μ α τθ ίλ δη . "Ω θνήσκω!
Λ άσ κα ρ ις. Σπεύσον, έπ’ έμοϋ έρείσθητι.

(Φέρει άύτήν μέχρι τής παρακείμενης αιθούσης, καί 
άνασπάσας τό έγχειρίδιον, σπεύδει πρός τήν θυρίδα. 
Εισορμά, έν άκρα έζάψει, ή Κόμησσα τοίν Σαλώνων.)

Ή  Κόμησσα 4ζηγεί τότε ότι, διασωθείσα ύπό τού 
Λασκάρεως, έρχεται όπως άποτίση τήν οφειλήν, καί 
άφηγΛίται, ότι, βεμβάζουσα έν  τφ παραδείσιο τών Α να
κτόρων, διέκρινεν έν τφ  λυκόφωα τήν Δούκισσαν Ματ- 
θίλδην πρό αύτής διαβαίνουσαν, καί είς τό Μέγαρον 
τού Λασκάρεως είσδύουσαν, άντελήφθη δέ συγχρόνως 
ότι δορυφόροι τού Δουκός, λοχώντες είς τά πέριζ, περι- 
εβαλλον ήδη πανταχόθεν τό οίκημα. — «Κατεστράφη- 
μεν» άναφωνεΐ ό Λάσκαρις, άλλ' ή Κόμησσα έζηγεϊ 
ότι, άντιληφθεϊσα . τών συμβαινόντων, παρέισέδϋ τότε 

•καί αύτη, όΐ£ως, άληθής άγγελος αύταπαρνήσεως, συλ- 
ληφθή αύτη, άντί τής Δουκίσσης, ώς έρωμένη τού. Λα
σκάρεως. ·

Τήν θέσιν ταύτην άφες είς τήν σύζυγον, 
άν'αφωνείτότεήΜατθίλδη, έζερχομένη τής αιθούσης, είς ήν 
είχε καταφύγει, καί θλίβουσα έπί τού στήθους τήνΚόμησ- 
σαν, ήπς μανθάνει ούτω τά περί τού μυστικού γάμου, 
άλλά παρατηρεί ότι ό κίνδυνος διά τήν Δούκισσαν άπο- 

• μένει ό αύτός καί έζορκίζει αύτήν ΐνα  κρυβή. Ή  Ματ
θίλδη κατ’ άρχάς διστάζει, μή άποδεχομένη τήν τηλι- 
καύτην θυσίαν, άλλά τού θορύβ,ου έζωθεν έπιτεινομένου, 
έπί τέλους άποσύρεται. Ό  Λάσκαρις άνοίγει τότε τό 
παράθυρον καί έρωτά τίς ό έν ώρα νυκτός τόν .οίκον 
αύτοΰ παραβιάζων. «Ό  Κόμης τών Σαλώνων» άντηχεί 
έζωθεν ή άπάντησις. Ή  Κόμησσα μένει ώσεί κεραυ
νόπληκτος, άλλ’ ό Λάσκαρις άνακράζων,

'Ο  σύζυγός σου, φύγε, σπεύσον κρύφθητι! 
ώθεί αύτήν είς τήν παρακειμένην αίθουσαν. Έ ν  τούτοις 
ή είσοδος παραβιάζεται καί εισορμά ό Κόμης μετά φυλά
κων, όπως, διαταγή τού Δουκός, έρευνήοη τό Μέγαρον,

είς ό ώφθησαν παρεισδύουσαι ύποπτοι σκιαί. Ό  Λάσκαρις 
άνθίσταται.
Κ όμ η ς. Είς βίαν τότε μέ ωθείς.
Λ ά σ κ α ρ ις , άρπάζων ζΐφος έκ,.παρακειμενης πανοπλίας.

Ούδέποτε
τήν βίαν έφοβήθην.

Κ όμ η ς, δεικνύων τούς δορυφόρους.
Μόνος ϊστασαι

άπέναντι τοσούτων 
Λ ά σ κ α ρ ις . Τό παράθυρον'

άνοίζας, άν  καλέσω είς βοήθειαν, 
ώρίμως σκέψου. μή τυχόν πλειότεροι, 
άφ’ ότι σύ νομίζεις, ώδε δράμωσι.

Κ όμης. Πρός μόνον τότε μόνος παρατάττομαι.
Τό ζίφος πρός τό ζίφος διεσταύρωσε 
τών προδοτών τού Κράτους χαίρων πάντοτε 
ό Κόμης τών Σαλώνων.

Λ ά σ κ α ρ ις . . Τό κριτήριον
έν ούρανοίς.

Μάχονται καί ό Κόμης άφοπλίζεται, είς τήν θέαν 
δέ ταύτην ή Κόμησσα, τά πάντα λησμονούσα, έξορμά 
τού κρησφύγετού αύτής, καί προκαλεί ούτω σκηνήν· έζό- 
χως συγκινητικήν, ήτις μεταρσιοΰται μέχρι τών.θεσπε- 
σιωτέρων καλλονών τής δραματικής τέχνης.
Κ όμησσα, είσορμώσα πρός τόν Λάσκάριν. Πρός θεού 

τόν σύζυγόν μου. [σεβάσθητι
Λ ά σ κ α ρ ις , τή Κομήσση. Αφρον τί έπόίησας.
Κ όμ η ς. ’’Ω Έριννύες, κύνες τής κολάσεως!

Σύ, σύ ένταϋθα;
Κ όμησσα. · Τήν είσδύσαν μυστικώς

'έζήτεις· κεΐται ώδε έίς τούς πόδας σου.
(πίπτει πρό αύτού γονυκλινής.)

Κ όμ ης. Μέ σκώπτεις, τρισαθλία! Μέλάς θάνατος 
τοιαύτης άναιδείας έζιλέωσις 
ανεπαρκής. (Ανασπά έγχειρίδιον., άλλ' ό Λάσ- 

καρις άναχαιτίζει αύτόν.)
Λ ά σ κ α ρ ις . Παράφρον, στήθι!
Κ όμ η ς, τφ  Λασκάρει. Αφες.με!

Ή  μισητή σου θέα  έζεγείρει με 
είς άφατον μανίαν. (Έ ν άπογνώσει τό μετωπον · 

αύτού τύπτων.)
Φεύ, ό δείλαιος 

τί πράττω καί τί λέγω ; ('Απορρίπτει μετ’ άπο- 
τροπιασμού τό έγχειρίδιον, καί άνεγείρων τήν Κόμησ- 
σαν, κρατεί αύτήν έκ τών χειρών.)

Θάμαρ, Θάμαρ μου!
Τό φίλτρον ούτω σύ άμείβεις τό πιστόν, 
τήν άρρητον λατρείαν ήν σοί ώμυάα;

Κ όμησσα. Κλειστά τά χείλη ταύτα, φίλε, σήμερον, 
άλλ’ έζηγεί ό χρόνος τά μυστήρια, 
καί τόν άθώον στέφος άμαράντινον ν 
έν ούρανώ αμείβει.

Κ όμ η ς, θωπεύων τρυφερώς τήν κόμην καί τό πρόσω- 
πον αύτής. "Ω ταλαίπωρος!

'Ιδού ή κόμη αύτη ή μετάζινος,
ήν δυσερώτων άσπασμών έκάλυπτον,
ιδού τά δύο φωσφορούντα όμματα,
πηγαί άκρατου χαρμονής, καί κάτοπιρον ·
ψυχής άσπιλου· οί λακκίσκοι πάντοτε
τάς έπεράστους παρειάς ήδύνουσι, , .
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Ιδού τά χείλη ταότα τά ροδόεντα, 
έφ’ ών έτρύφων νέκταρ παραδείσιον, 
ιδού τό πλάσμα το γλυκύ, το άδολον, 
τής παραφόρόυ· καί άγνής λατρείας μού,

' λευκόν, σεμνόν, άθώον, έπαφρόδιτον 
ώς φωτοβόλον Σεραφείμ.

(Βιαίως άπωθών αυχήν.)
Απαίσιος

σωρός βορβόρου, αίσχος-έπονείδιστον, 
σαπρία τής καρδίας καί τού σώματος!

Κ όμησσα, όλοφυρομένη·
Χριστέ μου, σώσον, Παναγία δέσποινα!

Κ ό μ η ς, όρμων καί περιπαθώς αυτήν έναγκαλιζόμενος. 
Πώς κλαίεις, Θάμαρ, προσφιλής άγάπη μου;
Τί §πρα£α, ό άφριυν; Καταπίπτουσι 
τά δόκρυά σου, μαργαρΐται τιμαλφείς, 
εις τού Θεού τούς κόλπους. '

Κ όμησσά. . Οϊμόι, τάλαινα!
.Κ ό μ η ς. Τ ί πταίείς σύ, φιλτάτη; Πλάστης δίκαιος·

. τήν άνριάν μου τιμωρεί. Α ί τρίχες μου 
εις ευκλεείς άγώνας έλευκάνθησαν, 
τάς παρειάς μου οί φλογμοί κατέκαυσαν 
τής Παλαιστίνης καί Συρίας,. διαρκής 
τής πανρπλίας χρήσις έ |ετράχυνε 
τό σώμα τού πρεσβύτου, άλλ’ ό δείλαιος 
καρδίαν. έτι νεαράν ύπέκρυπτεν 
ύπρ τήν πλάκα τού άτέγκτου χάλυβος, 
έπόθησεν έρώτων κέλαρύσματα, 
καί άηδόνα ζωηράν συνέλαβεν 
ό γηραιός ίέρα£ '

Κ όμησσα, . 'Ικετεύω σε . .. .
Κ όμης. Παράφρον! Κρύφα.πρός τάς άλλας έσπευδεν

όμήλικας έκείνη καί καγχάζουσιν, ■ 
οί δαίμονες νυν πάντες τής κολάσεως,
•τον καταπροδοδέντα μυκτηρίζοντες,

Κ όμησσα. "Ο μέ φονεύεις.
Κ όμ η ς. Εις ίά ς  τρίχας τάς λεύκάς

αιθάλην βίψατέ μοι, σάκκον τρίχινον 
ένδύσατε τό σώμα τό πολύπαθες, 
τά τραύματά μου έ |  αίδοϋς καλύπτοντες, 
καί ούτω, φαϋλον πλέον έ£ουθένωμα, 
είς τόν λαόν μου πέμψατε με τόν πιστόν.
Ή  Κομητεία τών Σαλώνων έφεσής 
κευθμών δακρύων καί όνείδους βάραθρον. 

Λ ά σ κα ρ ις . Πραΰνθητι, ω Κόμη,
Κ όμης. Τις ώμίλησε;

Συ, σύ; Τολμάς είσέτι; Έχεις-δίκαιον· 
ό σύζυγος έκλείπει καί άμείλικτος 
ή θέμις ήδη δι’ έμού παρίσταται.
Αμέσως συλληφθήτω. (Πρός τούς δορυφόρους, 

οΐτινες κυκλούσι τήν Κόμησσαν.)
'Λ ά σ κα ρ ις.. . Στήθι, Ακουσον!
Κ όμ ης. Μακράν μου!
Κ όμ ησ σ α  τφ  Λασκάρει.

Άφες τού θεού τό θέλημα.
(Οί δορυφόροι άπάγουσι τήν θάμαρ, ήν άκολουύεί 

άγρίως ό Κόμης.)
Λ ά σ κα ρ ις . "Ο ήρώϊς καί-μάρτυς! Ή  γελόεσσα, ·· 

εύτράπελος παιδίσκη, ή τό εύδυμον 
άπαύστως είς τά χείλη άσμα φέρουσα, 
έφάμιλλος έδείχθη Σπαρτιάτιδος.
Έ σώθης,' ώ Ματθίλδη, άλλ’ έ^έπεμψε 
πρός τούτο ένα τών άγγέλων, εύσπλαγχνον 
τό θειον, φύλα£ τών Άνάκτων καί φρουρός.

(Έπεται οι>νέχεια.)

Σ Υ Ν Ε Ν Ν Ο Η Σ Ε Ι Σ  Η Ε Τ Α Ι Ϊ  Α Σ Τ Ε Ρ Ω Ν .
ΤΠΟ CAMILLE FLAMMARION.

ΙΟΛΥΣ · λόγος έγένετο κατά τούς τελευταίους 
. τούτους χρόνους περί τής διαθήκης σεβαστής

 I τίνος κυρίας de Pau, ήτις έκληροδότει έκατόν
χιλιάδας φράγκων είς εκείνον, δστις ήθελεν εύρεΐ τό 
μέσον τής συγκοινωνίας μετ' άλλου τινός κόσμου —  
έννοεϊται, ούτως ώστε,.να ληφθή άπάντησις έκείθεν, 
διότι άλλως δέν θά  ήμεθα καθόλου βέβαιοι περί τής 
συνέννοήσεως. Ή  Ακαδημία τών έπιστημών έν Παρι- 
σίοις, είς ήν άπηυθύνθη ή βηθεΐσα ’ κυρία, έδέχθη τό 
κληροδότημα, ένεκα Ιδιαιτέρου τινός δρου λίαν φρονί
μου άλλως. Ά λλ’ άναλάβωμεν τήν ιστορίαν άπ' άρχής, 
καί άναφέρωμεν πρώτον τά δύο άρθρα τής άστρονομι- 
κής ταύτης διαθήκης.

Βραβεϊον έκατόν χιλιάδων φράγκων κληροδοτείται 
είς τό Ίνστιτούτον τής Γαλλίας (τμήμα τών ’Επιστημών), 
δι έκείνον δστις, άδιάφορον ποίας έθνικότητος ών, ήθε
λεν  ,εύρεϊ, έντός δέκα έτών άπό τοΰδε, τό μέσον νά 
συνεννοηθή μετά τών κατοίκων άστέρος τινός (πλανήτου 
ή άλλου) καί νά λάβη έκείθεν άπάντήσιν.

Ή  κληροδότις ύποδεικνύει iôiqt τόν πλανήτην Αρην, 
έφ o ù  πρό πάντων συγκεντρούται σήμερον ή προσοχή 

‘καί ή έρευνα όλων τών άστρονόμων. Α ν  ή Ακαδημία'

τής Γαλλίας δέν δεχθή τό κληροδότημα, τούτο θά προσ- 
ενεχθή είς τό Ίνστιτούτον τών Μεδιολάνων, καί έν 
περατώσει νέας άποποιήσεως, είς τό τής Νέας'Υόρκης.

Επειδή μία τοιαύτη άνακάλυψις φαίνεται άπίθανον 
δτι θά γείνη πολύ ταχέως, ή κληροδότις έσχε τήν σύ- 
νεσιν νά πρόσθεση, δτι έκ τών τόκων τού ποσού εκείνου 
πρέπει νά άνταμείβωνται αί έπιστημονικαί έρευναι καί 
άνακαλύψεις περί τής φυσικής συστάσεως τών πλανητών.

. Τολμώ νά ομολογήσω μεθ’ ύπερηφανείας δτι συνε- 
τέλεσα έμμέσας είς τό νά  έπαυζήσω 'κατά 100,000 
φράγκων τό κεφάλαιον τής Ακαδημίας τ ώ ν ’Επιστημών, 
καί ελπίζω δτι ήμέραν τινά τό κληροδότημα τούτο θά  
τύχη τού προορισμού του.

Διά νά  έλθωμεν είς πνευματικήν έπικοινωνίαν μετά 
τών κατοίκων τού Αρεως, πρέπει νά τοίς φωτοφωνήσω- 
μεν: «Υπάρχετε;» Καί έπειτα . . ..πρέπει νά  ύπάρχωσι 
. .  . καί νά  έννοήσωσι.

Ό  Αρης συγκοινωνεί ήδη μ ετά . τής Γής, διά τής 
ελ£εως καί διά τού φωτός. Ό  χώρος, δστις ύπάρχει 
μεταξύ τών κόσμων, δέν χωρίζει αύτούς άπ’ ά λλή λω ν

$
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ΕΙκών ύπό J. KleinschroidÇ- '



2 9 4 KAEfQ.

τουναντίον, συνενόνει αύτοΰς. Πάντες οί άοτέρες &■ 
πτονται άλλήλων διά τής έλξεως, καί ούτε ή Αφροδίτη 

' οϋτε "ό Άρης οϋτε· ό Ζεύς πλησιάζουσι. πρός τήν γην, 
•έστω καί έξ άποστάσεως έκατομμυρίων λευγών, χωρίς 
νά'. αισθάνεται τήν πλησίασίν των ταύτήν ό ήμέτερος 
πλανήτης καί νά μετατοπίζεται έκ συμπάθειας. Καί τό 
■φώς, ωσαύτως, ζευγνύει ώς γέφυρα τήν γην μέ τόν 
ουρανόν. Οί άστρονόμοι άναλύουσι καί έξετάζουσι τά 
δύο ταϋτα είδη τής μεταξύ τών άστέρων έπικοινωνίας, 
ήτοι τήν έλξιν καί τό φ ώ ς.' Ό ,τ ι ήδυνάμεθα τώρα νά 

• εύχηθώμεν, είνε άλλος τις εύφυέστερος καί άνθρωπινώ- 
τερος τρόπος συγκοινωνίας, ή δέ εύχή ήμών αΰτη δέν 
είνε άπίθανον δτι θά  έκπληρωθή ήμέραν τινά.

Αύτή καθ’ έαυτήν ή ιδέα τοιαύτης συγκοινωνίας 
δέν είνε καθόλου άλλόκοτος, ίσως δέ είνε όλιγώτερον 
τολμηρά τής τού τηλεφώνου, τού φωνογράφου, τού φω
τόφωνου καί τού κινητογράφου. Κατά πρώτην φοράν 
έπροτάθη, πρυκει^ένου περί συγκοινωνίας τής γής μετά 
τής σελήνης. Έ ν  τρίγωνον σχεδιαξ,όμενον έπί τού εδά
φους τής σελήνης, διά τριών φωτεινών γραμμών άνά 
12 ή 15 χιλιομέτρων μήκους, θά ήτο ορατόν εις ήμάς, 
τη βοηθεία τών ήμετέρών τηλεσκοπείων. Διάκρίνομεν 
μάλιστα λεπτομερείας έπί τής σελήνης πολύ μικροτέρας 
ένύς τοιούτου τριγώνου, ώς λόγου χάριν τά παράδοξα 
τυπογραφικά σχεδιαγραφήματα τά έν τώσεληνιακώ κύκλο) 
τού Πλάτωνός. ’Εάν λοιπόν έπί εύρείας τινός πεδιάδος 
τού ήμετέρόυ πλανήτου κατασκευάσωμεν έν  τρίγωνον, 
ή τετράγωνον, ή κύκλον τοσούτων διαστάσεων, τή 
βοηθεία φωτεινών σημείων, ή, κατά τήν νύκτα,Λτή βοηθεία 
ηλεκτρικού φωτός, τά σχήματα ταύτα θά ήσαν όρατά εις 
τούς αστρονόμους τής σελήνης,: άν  ' ύπάρχωσιν έκεΐ 
τοιοΰτοι άστρονόμοι, καί άν έχωσιν οπτικά έργαλεΐα 
ισοδύναμά προς τά ήμέτερα.

Τά περαιτέρω συμπεράσματα μου έξάγονται εντεύ
θ ε ν  κατά τρόπον άπλούστατον. Α ν  παρετηρόϋμεν αίφνης 
έπί τής σελήνης έν τρίγωνον όρθώς καί άκριβώς κατε- 
σκευασμένον, θά εύρισκόμεθα κατ’ άρχάς έν άμφιβο- 
λ ία ις / θά  ένομίζομεν ότι ήπατήθημεν, θά  έσκεπτόμετα 
μήπως ή σύμπτωσις τών σεληνογραφικών σχηματισμών 
έγέννησε τό κανονικόν εκείνο σχήμα. Ά λλ’ άν έβλέ- 
πομεν αίφνης τό τρίγωνον μεταβαλλόμενον εις τετρά- 
γιυνον, ε’ιτα δέ μετά τινας μήνας άντικαθιστάμενον ύπό 
κύκλου, τότε λογικώς σκεπτόμενοι θά παρεδεχόμεθα 
υτι τοιούτο φαινόμενον θά είχε νοήμόν τι αίτιον, καί 
θά  ύπεθέτομεν ούχί άνευ λόγου ότι τοιαΰτα γεωμετρικά 
σχήματα μαρτυρούσιν άναμφιβόλως περί τής ύπάρξέως 
γεωμετρών έπί τού γείτονος ήμών εκείνου κόσμου.

Έν-νοεΐται ότι άμέσώί; θά  έζητοΰμεν ν’ άνακαλύψω- 
μεν τόν λόγον τής σχεδιαγραφήσεως τοιούτων σχημά
των έπί τής ,έπιφανείας τής σελήνης· θά ήρωτώμεν διά 
τί καί πρό'ς τίνα σκοπόν οί άγνωστοι ήμών άδελφοί 
κατασκευάζουσι τυιαϋτα σχήματα. Μήπως άραγε είσήλ- 
θεν  εις τόν νούν των ή ιδέα νά  έλθωσιν είς σχέσεις 
πρός ήμάς; Ή  ύπόθεσις .δέν θά  ήτο παράλογος. Θά 
έδημοσιεύετο, θά συνεζητεΐτο, θά άπεκρούετο ώς αυθαί
ρετος, θά  ΰπεστηρίζετο ώς εύφυής. Καί διατί όχι, έπί 
τέλους; Διατί υϊ κάτοικοι τής σελήνης νά μή είναι έπ’ 
ίσης περίεργοι ώς ήμεΐς, νοημονέστεροι ίσως, όλιγώτερον 
δέ ήμών έμπεπλεγμένοι είς τόν γλοιόν τών ύλικών 
άναγκών; Διατί νά μή ύπέθεσαν οτι ή γή δύναται νά

κατοικήται έπ' ίσης, όπως καί ό ίδικός των κόσμος, ύπό 
νοημόνων όντων, καί διατί αί γεωμετρικαί έκείναι προσ
κλήσεις' νά  μή έχώσι σκοπόν νά μάς έρωτήσωσιν άν 
ύπάρχομεν; Άλλως τε, δέν είναι δύσκολον νά  τοίς 
άποκριθώ'μεν: Μάς δεικνύουσιν έν τρ ίγω νον άς τό 
άναπαραγάγωμεν. Μάς σχεδιάζουσιν ένα κύκλον άς 
τόν μιμηθώμεν. Καί ιδού μία συνεννόησις, μία πνευ
ματική επικοινωνία μεταξύ τού ουρανού καί τής γής 
συσταθεΐσα κατά πρώτην φοράν άφ’ οτου ύπάρχει κόσμος.

’Επειδή τά γεωμετρικά σχήματα είναι τά αύτά δι’ 
όλους τούς κατοίκους δλων τών κόσμων, επειδή δύο καί 
δήο κάμνουν τέσσαρα δι’ όλας τάς χώρας τού άπειρου, καί 
πανταχοϋ αί τρεις γωνίαι τού τριγώνου ίσοϋνται μέ δύο 
όρθάς, τά ούτως άνταλλασσόμενα' σημεία μεταξύ τής 
γής καί τής σελήνής δέν θά ήσαν ούτε καν τόσον δυσ
νόητα, όσον τά ιερογλυφικό, τά άναγνωσθέντα καί έρμη- 
νευθέντα ύπό τού ΟΐΕΐηροΙΙϊοη, καί ή ουτω σ.υσταθείσα 
έπικοινωνία θά καθίστατο ταχέως τακτική καί γόνιμός. 
Άλλως τε ή σελήνη άπέχει μόλις δύο βήματα άπύ ήμάς. 
Ή  άπόστασις αυτής άφ’ ήμών, οΰσα 384000 χιλιομέτρων, 
ίσοδυναμεί μόλις μέ τριάκοντα φοράς τήν διάμετρον τής 
γ·ής, καί πολλοί γραμματοκομισταί διέτρεξαν πεζοί τό 
διάστημα τούτο καθ’ όλην των τήν ζωήν. "Εν τηλε
γράφημα θά έφθανεν είς τήν σελήνην είς §ν δευτερό- 
λεπτον καί έν τέταρτον τού δευτερολέπτου, καί είς ίσον 
περίπου χρόνον τ·ό φώς διανύει τό διάστημα τούτο. Ή  
σελήνη είνε μία επαρχία ουρανία προσηρτημένη είς τήν 
γήν δι’ αΰτής τής φόσεως τών ήμετέρων τυχών.

■ - *  φ

Ή  ψυχρά καί νεκρά όψις τού ώχροϋ ήμών δορυ
φόρου ούδεμίαν ένθάρρυνσιν παρείχε διά τήν πραγμα- 
τοποίησιν τού σχεδίου, καί ή φαντασία ήδυνήθη εύκολώ- 
τερον νά πετάξη μέχρι τού πλανήτου Άρεως, όστις είνε 
μέν άληθές ότι ούδέποτε πλησιάζει πρός τήν ήμετέραν 
γήν τοσούτον ώστε ν’ άπέχη όλιγώτερον τών 14 εκατομ
μυρίων λευγών άπ' αύτής, όστις όμως είνε ό κάλλιστα 
γνωστός ήμίν έξ όλων τών άστέρων τού ,ούρανοϋ καί 
έχει τοσαύτην όμοιότητα πρός τήν ήμετέραν γήν, ώστε 
δέν θά ήσθανόμεθα ίσως πάρα πολύ τήν μεταβολήν άν 
μετεβαίνομεν έκείσε μετά θάνατον. Ή  όψις τού Άρεως, 
πράγματι, μάς άποδίδει τό θάρρος, όπερ μάς άφήρεσεν 
ή όψις τής σελήνης. Θά ένόμιζέ τις τή αληθείς:' ότι 
εύρίσκεται είς χώραν τινά τής γής: ήπειροι, θάλασσαι, 
νήσοι, δχθαι, χερσόννησοι, άκρωτήρια, κόλποι, λίμναι, 
νέφη, βροχαί, πλημμυρίδες, χιόνες, χειμών, θέρος, έαρ 
καί φθ.ινόπωρον, ήμέραι καί νύκτες, πρωίαι καί έσπέραι, 
— τά πάντα συμβαίνουσιν έκεΐ, σχεδόν όπως έδώ. Τά 
έτη έκεΐ είναι μακρότερα, διότι διαρκούσιν 687 ήμερας, 
άλλ’ αί ώραι τού έτους είναι όμοιόταται πρός τάς ήμε- 
τέρας. Αί ήμέραι είναι ωσαύτως ολίγον τι μακρότεραι, 
καθότι ή ήμερησία περιστροφή τού Άρεως είνε 24 ώρών 
3/ πρωτολέπτων καί 25 δευτερολέπτων. Ά λλ’. ή δια
φορά, ώς βλέπετε, δέν είνε μεγάλη. Παρατηρητέον δέ 
οτι πάντα ταύτα είναι γνωστά ήμίν μετά πλείστης άκρι- 
βείας· αύτή λόγου χάριν ή ήμερησία περιστροφή είνε 
προσδιωρισμένη ύπό τών άστρονόμων κατά προσέγγισιν 
ένός δεκάτου τού δευτερολέπτου. Ό ταν, κατά τάς ωραίας 
άστροφεγγείς νύκτας,* πα*ρατηρή τις διά τού τηλεσκοπίου 
τόν κόσμον έκείνυν, τόν Άρη, καί βλέπη τάς πολικάς

ΚΛΕΙβ.· 2 9 5

έκείνας χιόνας, αϊτινες διαλύονται κατά τό θέρος, τάς 
' λεπτώς έσχηματισμένας έκείνας ήπείρους, τάς μεσογείους 
έκείνας θαλάσσας μέ τούς μακρούς κόλπους, τόν ώραίον 
καί ποικίλον έκείνον γεωγραφικόν σχηματισμόν, δέν 
δύναταί τις νά  μή έρωτήση μετ’ απορίας, άν  ό ήλιος, 
όστις φωτίζει τόν κόσμον έκείνον όπως τόν ήμέτερον, 
δέν φωτίζει τίποτε ζωντανόν, άν αί βροχαί έκείναι δέν 
γόνιμοποιοΰσι τίποτε, άν ή άτμοσφαίρα εκείνη δέν άνα- 
πνέεται ύπό ούδενός όντος, καί άν αύτός ό κόσμος τού 
Άρεως, όστις κυλιέται ταχέως διά τού χώρου, όμοιάζει 
πρός μίαν σιδηροδρομικήν άμαξοστοιχίαν, ήτις τρέχει 
κενή, άνευ έπιβατών καί άνευ εμπορευμάτων. Ή  ιδέα, 
ότι ή ήμετέρα γή ήδόνατο νά  τρέχη όπως τρέχει περί 
τόν ήλιον χωρίς νά κατοικήται ύπό οίουδήποτε ζωντα
νού όντος, φαίνεται ήμίν τόσον άλλόκοτος, ώστε δυσκό- 
λως δύναταί τις ν’ άναπαυθή είς αύτήν. Διά τίνος 
θαύματος διαρκούς σιειρότητος αί δυνάμεις τής φύσεως, 
αϊτινες ένεργοϋσιν έκεί άπαράλλακτα όπως έόώ, θά 
ήδύναντο νά-μένιυσιν αιωνίως άργαί καί άγονοι;

Έ κ  τούτων καθίσταται εύνόητον ότι τό σχέδιον 
έκείνο, τό άρχικώς προταθέν διά τήν σελήνην, ήδύνατο 
νά  έφαρμοσθή εις τόν πλανήτην Άρην. Ή  άφ’ ήμών 
άπόστασις τού Άρεως είνε τοιαύτη ώστε, άν  καί ό πλα
νήτης οδτος είναι κατά τόν όγκον πολύ μεγαλήτερος 
τής σελήνης, έν τούτοις φαίνεται ήμίν, καί κατά τάς 
μεγίστας αυτού προσπελάσεις, έξήκοντα τρείς φοράς 
μικρότερος ή ή σελήνη. Ούχ ήττον όμως έν τηλεσκό- 
πιον, μεγεθύνον κατά 63 μόνον φοράς, δεικνύει ήμίν 
τόν Άρη ίσον πρός τήν σελήνην όρωμένην διά τού 
άοπλου οφθαλμού, .έτερον δέ τηλεσκόπιον, μεγεθύνον 
κατά 630 φοράς, παρέχει εις τόν Άρη διάμετρον δεκάκις 
μεγαλητέραν τής τού ήμετέρου δορυφόρου όρωμένου 
διά τού άοπλου οφθαλμού, καί έπιφάνειαν έκατοντάκις 
μεγαλητέραν.

Άλλά, έάν ποτέ έπεχείρει τις νά θέση είς πράξιν 
οίον δήποτε σχέδιον συνεννοήσεως μεταξύ τού ήμετέρου 
κόσμου καί τού Άρεως, θά- ήτο άνάγκη νά γείνωσιν 
έπί πολύ εύρυτέρας κλίμακος τά σημεία έκεΐνα τής συ- 
νεννοήσεως. Θά έπρεπε . δηλαδή νά κατασκευασθώσι 
φωτεινά τρίγωνα, τετράγωνα, κύκλοι, καί άλλα σχήματα 

. ούχί μέτριων διαστάσεων, άλλά τούλάχιστον έκατόν 
χιλιομέτρων εύρους, καί πάντοτε έπί τή ύποθέσει α) ότι 
ύπάρχουσι κάτοικοι τού Άρεως,' β) ότι ·οί κάτοικοι ούτοι 
ασχολούνται μέ άστρονομίαν, γ) ότι έχουσιν ίκανά 
οπτικά έργαλεΐα, δ) ότι παρατηροΰσι μετά προσοχής τόν 
ήμέτερον πλανήτην, όστις δι’ άύτούς είνε πράγματι με
γαλοπρεπής άστήρ πρώτου μεγέθους, ό άστήρ τής πρωίας 
καί τής έσπέρας, καί ό λαμπρότατος τφ  όντι άστήρ τού 
ουρανού τών. Τή άληθεία, είμεθα δι’ αυτούς τό άστρον 
τού ποιμένος . . . καί αί μυθολογίαι των θά μάς άνή- 
γειραν ίσως βωμούς.

Ή  τετραπλή αΰτη ύπόθεσις είνε πιθανή;
Ά ν  τό ζήτημά ετίθετο είς γενικήν ψηφοφορίαν τών 

κατοίκων τής γής, ή άπάντησις δέν θά ήτον άμφίβολος. 
Χωρίς νά ύπάγωμεν νά ζητήσωμεν τήν γνώμην τών 
ιθαγενών τής κεντρώας Αφρικής ή τών νήσων τού Ειρη
νικού ωκεανού, άν άπηυθυνόμεθα μόνον είς τήν άριθ- 
μητικήν πλειονότητα τού Εύρωπαϊκοΰ πληθυσμού, είνε 
πιθανάΛατον ότι δέν θά  ένόθυν ούτε κάν περί τίνος 
πρόκειται, διότι καί σήμερον έτι οί πλείστοι άνθρωποι

άγνοοϋσιν ότι ή γή είνε πλανήτης καί ότι οί άλλοι 
πλανήται είναι γαίαι.

Καί έπειτα, έχομεν τόν κοινόν νούν, τόν κοινόν 
νούν τού λαού, όστις σκέπτεται τόσον όρθώς, συνεπεία 
τής αγωγής του.

«Είμεθα, λέγ·ει, άναμφιβόλως, τά νοημονέστατα 
πλάσματα τής δημιουργίας. ΙΙώς είνε δυνατόν άλλοι 
πλανήται νά έχωσι τήν εξοχον τιμήν νά είναι πλουτισ
μένοι μέ πνευματικάς ,άξίας. οίαι αί ήμέτεραί;. Τίς δύ- 
ναται νά παραδεχθή ότι ύπάρχουσιν άνθρωποι όμοιοι 
μέ ήμάς;» Άναμφιβόλως, ήδύνατό τις ίσως νά·παρα- 
τηρήση ότι τά πνευματωδέστατα έθνη τής γής δέν γνω
ρίζουν σχεδόν τήν καλήν συμπεριφοράν, καί όλη των 
ή εύφυία αναλίσκεται πρό πάντων είς τό νά’ τρώγωνται’ 
μεταξύ των, είς τό νά καταστρέφωνται, έκαστον ’διά 
λογαριασμόν του, ότι προεξοφλοϋσι τό μέλλον ώς τυφλά 
καί ώς παράφρονα, καί ότι οί κλέπται δέν είναι σπάνιοι, 
ούτε οί δολοφόνοι. Άλλά, μή λαμβανομένου τούτου 
ύπ’ όψιν, είμεθα άναμφισβητήτως όντα πολύ έξοχα, καί 
δέν είνε τή άληθεία πιθανόν ότι, έπί τών άπειραρίθμων 
κόσμων οίτινες κυκλοφορούνται έν τώ άπέίρω χώρω, ή 
φύσις ήδυνήθη νά γεννήση όντα νοήμονα κατά τό δικό 
μας μ πόϊ . . .

«Πρός τί λοιπόν νά γίνη ποτέ μία τοιαύτη άπόπειρα 
οπτικής άλληλογραφίας μεταξύ*ήμών καί. τού πλανήτου 
Άρεως; Έ άν κατοικήται, οί κάτοικοι αύτού δέν είμπο- 
ρούν νά είναι τόσον δυνατοί όσον ήμείς, καί έπομένως 
θά ήτό κόπος χαμένος. Καί έπί τή ύποθέσει άκόμη ότι 
θά έβλεπον.τά σημεΐά μας, δέν θά τούς· ήρχετο ποτέ 
ή Ιδέα ότι ήμείς τά άπευθύνομεν πρός αύτούς χάριν 
συνεννοήσεως.

«Δέν θ’ άρχίσωμεν λοιπόν ποτέ.»
* *< *

Ιδού τί έλέγ·ομεν μέχρι τής χθες άκόμη. Ή  δια
θήκη τής σεβαστής κυρίας de Pau μάς δεικνύει ότι ή 
Ιδέα ήρχισε νά είσδύη είς τά πνεύματα καί νά διαδίδεται 
καί έπαυσε νά θεωρήται ώς καθαρά · φαντασιοκοπία.

' Όνειροπολεΐται. Κι’ . αύτό καλό.
Αφού μάλιστα ό Άρης είνε τή άληθεία πολύ πει- 

ραστικός. Η γεωγραφία του; ή κλιματολογία του, αί 
έκβολαί τών μεγάλων ποταμών τού, αί άπέραντοι διώ
ρυγες του, —  πάντα ταύτα προσφέρονται ήμίν ώς τόσαι 
προσκλήσεις καί παραινέσεις, ϊνα μή περιφρονήσωμεν 
τόν γειτονικόν έκείνον κόσμον. Αρχαιότερος τής. γ·ής, 
μικρότερος, έλαφρότερος, ταχύτερον άπόψυχθείς, ό Άρης 
έχει προοδεύση περισσότερον τής γής έν τφ άστρώφ 
αύτού βία;, καί έχομεν πάντα λόγον νά πιστεύσωμεν 
ότι αί νοήμονες· φυλαί του, οίαι δήποτε άν ωσιν, είναι 
πολύ ύπέρτεραι ήμών.

.  Ά λλά, δύναταί τις νά εϊπη, διατί δέν άρχίζουν έκεί- 
νοι πρώτοι τήν δοκιμήν, νά έλθωσιν είς σχέσιν καί συν- 
εννόησιν πρός ήμάς; Δέν είνε καθόλου άποδεδειγμένον 
ότι δέν ήρχισαν.

Παρατηρήσατε τούς άτλαντας τούς δημοσιευθέντάς 
ύπό τού έν Μεδιολάνοις άστρονόμου Schiaparelli1 (τόν 
οποίον ώσαύτως έσκέφθη ή κληροδότις), καί θά ιδητε 
έπ αύτών γεωμετρικά σχήματα, άτινα κατά φυσικώτατον 
λόγον δέν δύναταί τις ·νά θεωρήση ώς τυχαία καί παν-

1 Σηρ. Περί τούτΟο ϊδε Κλειιο, Top.. Ε", οελ. 24*·
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τελώς ξένα λογικού τίνος σκοπού. "Οτι τα σημεία ¿κείνα 
παριστώσιν όρη χιονοσκεπή, δέν είνε άπίθανον. Έ ν  
τοότοις όμως, αν  οί γείτονες ήμών έκεϊνοι ήθελον νά 
μάς άπευθύνωσι σημεία πρός συνεννόησίν, δέν θά ήδύ- 
ναντο καλήτερ’ον νά  πράξωσι τούτο ή σχεδιάζοντα τοι- 
αύτα σχήματα,' .ota βλέπομεν τώρα έπί τού πλανήτου 
αύτών. Ή  φαντασία είναι τολμηρά, τό όμολογώ· οί. 
κώνωπες έκεϊνοι τοό ούρανού δέν φροντίζουσι βεβαίως 
περί .ήμών περισσότερον ή όσον ήμείς φροντίζομεν περί 
α ότώ ν  άλλ’ έπί τέλους, άν έφρόνηζον, δέν θά  ήδύ- 
ναντο κατ’ άλλον τρόπον νά ένεργήσωσιν όπως έλθωσιν 
εις συνεννόησίν. πρός ήμάς.

Δι’ ήμάς θά  είνε πάντοτε δυσκολώτερον νά  πέμψω- 
μεν εις τούς κατοίκους τοΰ Αρεως σημεία συνεννοήσεως 
ή νά  λάβωμεν παρ’ αΰτών τοιαϋτα, καί τούτο ένεκα 
τής θέσεως τής γης έν τφ  χώρψ καί τών φάσεων αύτής· 
διότι τό νυκτερινόν ήμισφαίριον τής γής είνε τετραμ- 
μένον πρός τόν Αρην κατά. τάς καλητέρας έποχάς τής 
προσεγγίσεώς, ότε ό πλανήτης έκείνος παρουσιάζει πρός 
ήμάς πλήρες τό φωτιζόμενον αύτοϋ ήμισφαίριον.

Ή μείς έντεόθεν δυνάμεθα νά διακρίνωμεν έπί τού 
Αρεως σχήματα, έχοντα τάς διαστάσεις τής Σικελίας. 
Πράγματι, διά τώ ν τελειοτέρων. όπτικφν έργαλείων 
δυνάμεθα νά  διακρίνωμεν ή φωτεινάς κηλίδας έπί σκι
ερού έδάφους ή γραμμάς σκιεράς έπί φωτεινού έδάφους 

•έχούσας πραγματικόν είρος 68 χιλιομέτρων.. Διακρίνο- 
μεν ώσαότως σχήματα τών όποίων ή έκτασις δέν ύπερ- 
βαίνει τήν τής ’Ισλανδίας, τής Σικελίας, τής Ίίαλίας, 
τ'οδ Άδριατικοΰ πέλαγους, τής έρυθράς θαλάσσης κτλ.

. .· ’Ό τε ό άστρονόμος .Asaph Hall ,άπό του άστεροσκο- 
πείοο τής Βασιγκτώνος άνεκάλυψε τους δορυφόρους τού 
Αρεως καί έμέτρησεν έφ’ όσον ήτο δυνατόν τήν άκραν

αύτών σμικρότητα, ήτις άντιστοιχεϊ πρός τήν διάμετρον. 
τής πόλεως τών 'Παρισίων καί δέν, ύπερβαίνει τά τρία 
ή τέσσαρα δευτερόλεπτα τής μοίρας, έκαμεν ό ίδιος ύπαι- 
νιγμόν τινα περί του σχεδίου, όπερ άνεφέρομεν άνωτέρω, 
ήτοι τής συγκοινωνίας ήμών μετά τής σελήνης διά γεω 
μετρικών σχημάτων· -έπέραινε δε τόν λόγον μέ τάς 
λέξεις: «It is by no means a chimerical project.»

Ά ν  λοιπόν ol κάτοικοι τού Αρεως δόνανται νά  μδς 
παρατηρώσι διά μεθόδων ποριζουσών άποτελέσματα άνά- 
λογα  πρός τά ήμέτερα, θά  ήτο άνάγκη νά  χαράξωμέν 
διά τού ήλεκτρικοΰ φωτός γεωμετρικά σχήματα άρκούν- 
τως μεγάλης έκτάσεως:

Δέν θά ήτο πολύ δύσκολος ή δοκιμή. 0 ά έχρειά- 
ζετο βεβαίως νά ρίφωμεν όλίγα τινά έκατομμύρια εις 
τήν θάλασσαν .— άντί \·ά τά ρίψωμεν είς τούς στρα
τώνας. Τ ά  έθνη τής Εύρώπης ήδύναντο νά  συνεννο- 
ήθώσι διά μίαν τοιαύτην άπόπειραν. Α λλά τό άποτέ- 
λεσμα, δπερ ήδυνάμεθα νά  προσδοκώμεν έκ τής δοκιμής 
ταύτης, όσονδήποτε μέγα.κα ί ύψηλόν είνε αύτό. καθ' 
έαυτό, είνε όμως τοσοΰτο προβληματώδες καί τοσαύτα 
θά  περενέβαλλον προσκόμματα αί θλιβεραί συνθήκαι τής 
Ιδίας ήμών άτμοσφαίρας (έπί τοΰ Αρεως έπικρατεϊ σχε
δόν πάντοτε ώραϊος καιρός), ώστε θά ήτο σχεδόν φαν
τασιοπληξία νά  είσέλθωμεν είς οδόν, όπόθεν δέν φαί
νεται προσεχής ή διέξοδος. Μία τοιαύτη άπόπειρα θά 
ήτο ό,τι κατά τόν δέκατον έβδομον αιώνα εκαλείτο 
«φιλοσοφική διασκέδασις», άλλά σήμερον ό βίος παρέρ
χεται άγαν ταχύς καί δέν έχομεν πλέον καιρόν νά 
έπιχειρώμεν τήν λύσιν άλυτων προβλημάτων.

Δέν πρέπει όμως νά  λησμονώμεν ότι, έν  τή ιστορία 
τής προόδου, τό άπραγμάτοποίητον τής χθές είνε πραγ- 
ματικότης τής αυριον. (Έπεται τό τέλος.)

Α Ν Θ Ρ Α Π Ο Ι Μ Ε Τ ’ A Λ Λ Η Λ Ö Ν.
Μυθιστόρημα όπό ' E ^átrov  Xôf îçj·.

(Συνέχεια.)

Τούτο συνέβαινε καί ένταΰθα · ή  έλπίς κα ί ή  πίστις έφαίνοντο 
π ά λιν  έπαναφέρουσαι τή ν Αρμονίαν τώ ν  καρδιών καί τώ ν  ψ υχώ ν.

Κ α ί δμως τάς φω τεινάς ταύτας ώρας έπηκολούθησαν ά λλα ι 
σκοτεινοί, κα ί σκοτεινότεροι ή ά λ λ ο τέ  ποτέ.

Τ ή ν  έσπέραν — ό Κ αίϋ  είχε ,κάμη ένα  περίπατον είς τού; 
άγρούς μ έ  τό ν  έπιστάτην *ου, βραδύτερον δέ έπαιζε μετ' αύτοΰ Πα
τρίκιον καί τέλος έπεσκέφθη τούς σταΰλους τώ ν  ίππω ν —  ή Κ λ ε · 
μ ε ν τίν α  ’ Ιουλία  κατά τό φαγητόν έφερε 'τήν ό μ ιλ ία ν  είς τό ζήτημα 
περί τού Βόμοτωρφ, τοΰ δέ Κ αίϋ  διεκφεύγοντος τάς ¿ρωτήσεις αότής, 
άνέφερε κα ί τή ν έπίσκβψιν τοΰ γέροντος άγγειοπλάστου.

«Έ να ς έργάτης, ό τσουκαλάς ΣρΙττ άπό τό BlumPnberg, ή λθ ε 
σήμερον πρωί έδώ, Καίϋ,’ κα ί μέ παρεκάλεσε ν ά  μεσιτεύσω, όπως 
λάβη όλα  τά  χρήματα όποΰ τοΰ χρεωστβί ό Βόμοτωρφ» -—  ήρζατο 
λέγουσα ή Κ λεμ εν τίν α  Ιο υ λ ία . «Ό τε δέ μ έ .μ ε χ ά λη ν  μου'έΚ πληζιν 
τό ν  ήρώτησα τί Ιπεμβαίνω —  τί έπεμβαίνεις έού είς αύτήν τήν ύπό- 
θεσ ιν, μοΰ άπήντησεν, ότι είδε μ ία ν  έπιστολήν Ιδικήν· σου είς τάς 
χείρας τού εμπόρου Σ ο λο μ ώ ν, είς τή ν όποίαν σύ — »

«Καί τά λο ιπ ά , κα ί τά λοιπά ! Μ άλιστα, μάλιστα — » είπεν ό 
Κ α ίϋ  γ ε λ ώ ν  κα ί άπέθηκεν έπί τώ ν γονά τω ν του έν βιβλίον, τό 
όποιον μ όλις είχεν άρπάση. «Θέλω ν ά  λυτρώσω αότόν τό ν  πτω χόν 
άνθρω π ον καί ν ά  πληρώσω τά χρέη του. Έ πειτα  δε, αύτό τό φθι· 
νόπω ρον, θ ά  τ ό ν  βάλω νά  κατοικήση είς τόν πύργον τής έπαύλεως, 
κα ί θ ά  τό ν  κάμω  ν ά  γείνη  ένας κα λός πολίτης.»

«Είς τό ν  πύργον νά  κατοικήση; Κ α ί σκοπεύεις πραγματικώς,

έπειτ’ άπό τόσες ζημίες, ν ά  βοηθήσής αύτόν1 τ ό ν  παληάθρωπο, τόν 
άπατεώνα, μέ μ εγά λα  ποσά;»

«’Ιουλία, σέ παρακαλώ νά  μετριάζης τάς έκφράαεις σου,» άπήν
τησεν ό Κ αίϋ  βραχέως -καί άποτόμώς, καί ά π οβ ά λλω ν ταχύτατα τή ν  
εδθυμον διάθεσίν του, ήρπασε π ά λιν  τό β ιβλίον καί προσήλωαεν είς 
αύτό τά βλέμματά του.

«Καίϋ!» έπρόφερεν ή Κ-λεμεντίνα ’ Ιουλία παρακλητικώς καί 
έπλησίασε πρός τ ό ν  άνδρα. της. «Δέν είμπορώ λο ιπ ό ν  π λέον ν ά  
είπώ τίποτε, χω ρίς ν ά  θυμώ νης, μ ά λισ τα  δέ κα ί ν ά  ‘έπιτίθεσαι έναν- 
τ ίο ν  μου; Κ α ί ήμουν τόσον εότυχής σήμερα!»

«Είμπορείς ν ά  είσαι πάντοτε εύτυχής, ότα ν έχης κάτι τι καί διά 
τό ν  πλησίον σου. Π οιας έκφράσεις μεταχειρίζεσαι!' Ό  Βόμοτωρφ 
ήτον άσκεπτος, έλαφρός, πολύ έλαφρόνοος, ά λ λ ά  κακός άνθρωπος 
δέν  είνε, όπως τό ν  έχαρακτήρισες.»

«Καί δέν  είνε άπάτη, ν ά  παίρνη τούς κόπους κα ί τάς οίκονο- 
μίας έ ν ό ; πτωχού ·έργάτόυ, χω ρίς νά  έχη τή ν παραμικρόν έλπίδα 
ότι θ ά  τά πληρώση —  ν ά  του δίθη τόσας ύποσχέσεις, ότι θ ά  τού 
πληρώση μεγάλους τόκους, -κ’ έπειτα ν ά  γείνεται άφ αντος; Ν ομίζω 
ότι αύτό μ ό ν ο ν  τό παράδειγμα άρκεϊ.»

«Κρίνεις τά πράγματα δπως σοΰ φαίνονται, ό χ ι δπως είναι. 
Μ άθε πρώτα τό ν  πραγματικόν βίον κα ί τάς ά νάγκας .τοΰ κόσμου, 
κα ί τότε θ ά  κρίνης έπιεικέστεάον.»

«Θά έπροτιμοΰσα ν ’ άποθάνω  τής πείνας, παρά νά  πράζω τοι·
Η ΥΔΡΟΦΟΡΟΣ. ΕΙκών κατά τήν έλαιογραφίαν τού A. E. Paoletti-
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αύτας πράξεις. Ο ίκε κά ν θ ά  μου ήρχετο είς τό ν  νο ύν ν ά  κράξω 
τοιούτόν τι.»

«Κ αλά! ’Α λ λ ά  κά θε πλάσμα είς αύτόν τδ ν  κόσμον έχει τήν 
Ιδιορρυθμίαν του. 'Υ π ά ρ χο υν έλέφ αντες, περιστέρια, μύρμηκες, λ έ · 
οντες, ¿στρείδια κα ί σκύλλοι. Κ α ί οΟτω κα θ ' έξής. Κ ά δ ε  πλάσμα 
έχει μ ία ν Ιδιαιτέραν φυσιογνω μίαν, .καί έτσι καί ό Βόμστωρφ έχει 
τή ν  ίδικήν του, μέ παντός είδους άδυναμίας, τάς όποιας δέν  ύπερα- 
σπίζω μ έν  ά λ λ ' ένν ο ώ  uní αίσθάνομαι Πληρέστατα, κα ί διά τούτο 
κρίνω μέ περισσότερόν .επιείκειάν. Ά λ λ ’ έστω! 'Ακριβώς άπό αότήν 
τή ν κατάστασιν θ έλ ω .. ν ά  τό ν  άπαλλά ξω , καί διά τούτο προσπαθώ 
ν ά  συμβιβαοθώ μέ τούς πιστωτάς του διά ν ά  τόν κάμω' καλήτερον 
ά νθρω πον, καί, καθώ ς σου είπα, θ ά  διευθετήσω τά δωμάτια τού 
πύργου διά κατοικίαν του, Ό  λό γ ο ς  τής τιμής του, τό ν  όποιον μ ο υ ' 
έδωκε, μου έγγυάται δτ 1 δέν  θ ά  κάμη π λέο ν  χρέη κα ί θ ά  άρχίση 
ά λ λ η ν , ν έα ν  ζωήν.»

«Μπά! Ό  Βόμσήωρφ κα ί λ ό γ ο  τιμής!» έπρόφερε μετά χλεύης 
ή Κ λεμ εν τίν α  Ιουλία .. « Α ν  σού έδωκε τόν λ ό γ ο ν  τής τιμής του 
σού έδωκε λιγώ τερο παρά τίποτε. Πόσες φορές θ ά  τόν έδωκε αύτόν 
τό λ ό γ ο , καί ποτέ δ έ ν .τ ό ν  κράτησε!»

«Ποίας άποδείξφ| έχεις δ ιά  τόν φοβερόν αύτόν ισχυρισμόν 
σου;» έφώνάξεν ό Κ άίϋ  .μετά  φοβέρας άγανακτήσεως. «Σιώπα! ·Σέ 
διατάσσω!»

« Ό χι! δέν  σιωπω, δέν μπορώ ν ά μ έ ν ω  βουβή, ότα ν βλέπω τούς 
ά λλους ν ά  έκμετα λλεύω ντα ι τήν ματαιότητά σου κα ί νά  σέ -κολα
κεύουν διά τό συμφέρον τω ν  κα ί νά  σέ ώ θούν είς πράξεις, τάς όποιας 
μέ κ α νέν α  λ ό γ ο ν  δέν-εήχπορείς ν ά  δικαιολογήσης.»

Είμπορώ ν ά  δικαιολογήσω ό λος μου τάς πράξεις, ά λ λ ά  δέν 
έχω  ν ά  δώσω λ ό γ ο ν  .είς κα νένα, παρά μ ό ν ο ν  είς τό ν  έαυτόν μου.»

«Δέν είν ’ έτσι! κ ’ έγώ  έχω  τό.δικαίω μα ν ’ .άπαιτώ λ ό γ ο ν  είς 
τάς ύποθέσεις μας. Τ ά  παιδιά έχουν δ ικ α ιώ μ α τα  »

«Είς τά παιδιά μου δίνω  κ α λή ν  άνατροφήν, εις τά θη λυκά  δέ 
κα ί προίκα ά νά λογον;π ρ φ ς τ ή ν  κοινω νική ν μου θέσιν. Τ ό  άγόρη 
ότα ν αύξηθή είμπορεί ν ά  ,δοκιμάση τή ν τύχην του, όπως καί έγώ 
έδοκίμασα τή ν Ιδικήν μου. ’Από τόν πατέρα μοο δέν  έλαβα σχεδόν 

• λεπτό, ά λ λ ' όπέρριψαλτούς άνοήτους τίτλους τής εύγενείας, είργά- 
σθην, έκέρδησα κα ί έκϋρίεφσα' εις τό ν  κόσμον τή ν θ έσιν τή ν όποιαν 
κατέχω.» ί .

Ή  όμ ιλία  αύτη του Κ α ίϋ  έφερε τ ή ν  Κ λ ε μ ε ν τίν α ν  είς μεγάλήν 
άγανάκτησιν. - ί 

ο Ετσι; Ευρίσκεις, λο ιπ ό ν  δτι έ ίνε  ίερώτερον κα θήκον ν ά  δίδης 
τά χρήματά σου εις άνθρώπους φυγοπόνους, άσυνειδήτους, μεθύσους 
καί χαμένους, παρά slg τά τέκνα  σου;»

«Περί τίνος όμιλέΐς'». ·.

Τ ό  βλέμμα τού ^ α ίυ  ήτο φοβερόν, ή  φωνή του έτρεμε, τδ στή- 
θός του έκυμαίνετο κάΐ άί χείρές του έκλείοντο κα ί σονεσφμιρούντο. 
σπασμικώς έ ν  τή όργή-ήτις τό ν  έκυρίευσε.· '

«’ Α χ, πρός τί αί'.έρωτήσεις;! —  Θ έλεις μάλιστα έ ν α ν  τέτοιον 
άνθρω πο σάν τό ν  Βόμστωρφ, ν ά  τό ν  πΟραστήσης ές τά δμματα τοδ 
κόσμου ώς μ έλος τής οίκογενείας μας, ,νά  τό ν  κάμης ούντροφόν μας. 
Ό τ α ν  συλλογίζω μ α ι δ'π αύτό τό κακό ύποκείμενο, αύτός ό ψεύστης, 
ό α ιωνίω ς μεθυσμένος- άνθρωπος θ ά  ε ίνε  κάθε ’μέρα έμπρός μου’
έμπρός ’στά μάτια μου, νο μ ίζω  —  θ ά  _» ’ ι

. «ΑΙ λο ιπ ό ν; έμπρός ί . .» άπήντηοεν δ  Κ αίϋ  άνορθωθείς.
«Τότες έγώ  φεύγω κα ί κάθισε μ όνος ’ ςτό Δρόννιγχω ω  ν ά  κάνπσ 

ό,τι θέλεις.»

Ό  Κ αίϋ ήτο έτοιμος ν ά  προφέρη τή ν φοβεράν λέ ξ ιν , ήτις ίσως 
θ ά  τ ό ν  έχώ ριζεν άπ' αύτής διά παντός. Ά λ λ *  έκρατήθη . . .

« Ό  Βόμστωρφ θ ά  έλθ η  κα ί σύ θ ά  τό ν  ύποδεχθή;» άπήντησεν 
μέ ά κλόν η τον κα ί πάσαν άντίρρησιν άποκόπτον ύφος. « Ό  φόβος 
σου, δτι θ ά  τό ν  έχης έμπρός ’στά μάτια σου κάθε μέρα, είνε ψευδής.
Τ ά  πά ντα  θ ά  μείνω σιν όπως πρότερον. Ά λ λ ά  τόν λ ό γ ο ν  μου, θά  
τό ν  κρατήσω. Κ α ί δέν τό ν  έδωκα, διότι έκολάκευοαν τή ν ματαιό
τητά μου, οδτε άπερισκέπτως, ά λ λ ά  μετά πολλής περισκέψεως. Ε κ 
τιμώ τά κ α λά  τοδ Βόμστωρφ- άγαπώ τ ό ν  χαρακτήρά του- π λή ν 
τούτου ε ίνε  έπί τέλους συγγενής κα ί τό ν  σώζω έκ τής δυστοχίας καί 
τής άθλιότητος. Κ ά μ νω  λο ιπ ό ν  κ α λ ό ν  έργον.»

« Υ π ά ρ χο υν δυστυχέστεροι άνθρω π οι, άξιοι βοήθειας. Πόσοι 
έργάζονται τιμίως κα ί έπιμελώ ς κα ί λιμ οκ το νού ν — »

«Βεβαίως. Ά λ λ ά .  δ έν  είμπορεί κανείς ν ά  βοηθήση δ λ ο ν  τόν 
κόομον. Δ ιά  τούτο οί άνθρω ποι φ ροντίζουν είς τά πλησιέστατα 
πρόσωπα νά  έλαφρύνουν τή ν δυστυχίαν, καί έκτελοϋν τά παραγγέλ- 
μα τα  ά λη θινή ς θρησκείας — ο ■

«Νά έλαφρώσης τήν δυστυχίαν τού Βόμστωρφ; αύτού του άν- 
θρώπου ό όποιος κάθηται καί διανυκτερεύει είς τά οινοπω λεία πί
ν ω ν  κα μπα νίτην; Ό  πόσον μισώ, πόσον άπεχθάνομαι αύτόν τόν 
άνθρωπον!»

«Ναι, πά ν δτι δέν  σού όμοιάζει, πα ν δτι δ έν  άφορα τά τέκνα 
σου, σού ε ίνε  έντελώ ς άδιάφορον, κα ί πάντοτε μισείς καί άπεχθάνεσαι 
π ά ν πρόσωπον, τδ όποίον ζητεί τή ν βοηθειών σου. —  ’Ε γώ  δμω ς — » 
έξηκολούθησεν δ Κ αίϋ  κα ί ή φωνή του κα ί οί λό γ ο ι του έπιπτον 
ώς βαρέα κτυπήματα αφύρας —  «θεωρώ α ό ιή ν  τή ν συμπεριφοράν 
άξιοκατάκριτον κα ί —  πρέπει έπί τέλους ν ά  σρΰ τό είπώ καθαρά —  
άνυπόφορον πλέον, έντελώ ς άνυπόφορον.»

«Καί είς έμέ ε ίνε  ανυπόφορος ό δεσποτισμός σου, αί ίδιοτροπίαι 
σου καί αί καθημεριναί σου έπιπλήξε'ις!» έφ ώ νάξεν ή Κ λεμ εν τίν α  
Ι ο υ λ ία , είς τό ν  ύπατον β α θ μ όν έξωργισμένη.

«Τότε λο ιπ ό ν  φεύγα!» —  Ό  Καίϋ έπρόφερε τή ν φοβεράν λέξιν . 
ΑΙ τρεις αύται λέξεις έξή λθ ο ν  ώς φ λόγες έκ τοδ στόματός του, καί 
ό ποΰς αύτού έκτύπησε τό.πάτω μά μετά τοσαύτης σφοδρότητος ώστε 
τά έπιπλα κα ί οί λαμπτήρες έτρεμον.

«Πές το άκόμη μ ιά  φορά!» έψιθόριεεν ή γυνή άσθμαίνουσα, 
κάτωχρος καί πελιδνή, μ έ  φλογώ δεις όφθαλμούς καί τρέμουσα κ α θ ’ 
δ λ α  της τά μελη. Ύ π ό  τόν στηθόδεσμον έκτυπα ή καρδία της, τό 
α ΐμ ά  της άνώρμησε πρός τούς κροτάφους, κα ί ά ν  άκόμη ήξευρεν ότι 
τή ν στιγμήν τούτην θ ά  έφονεύετο προφέρουσα μ ία ν λ έ ξ ιν , θ ά  ώ μίλει.

«Κ αλά λο ιπ ό ν  τό. ξα να λέω  μιά  φορά άκόμη, κα ί μάλιστα μιά 
φορά γ ιά  π ά ντα .„Π ή γα ινε. Χω ριζόμεθα. Έ τσι, Κ λεμ εντίν α  Ιο υ λ ία  ! 
τώρα έχεις ό,τι ήθελες, κα ί είθε ν ά  μή μετανοήσης.» ΕΓπεν ό Καίϋ 
καί έξή λθ εν  όρμητικός έκ τοδ δωματίου.

^ ε λ θ ό ν τ ο ς  τού Κ αίϋ ή Κ λεμ εντίν α  Ι ο υ λ ία  ήρχισε ν ά  δια- 
μετρή f t  δω μάτιον μέ μεγάλα  βήματα, έχουσα τή ν δψ ιν  παραμε- 
μορφω μένην καί διεστραμμένην ύπ’ άκατασχέτου όργής. Ή τ ο  το- 
σούτον έξηγριωμένη ώστε έτρόμαξεν ίδοδσα τή ν Ιδίαν της δψ ιν  έν 
τιΰ κατόπτρψ.

Ητο κάτωχρος, σχεδόν πελιδνή ώς νεκρά, είχε τούς όφθαλμούς 
φλογίομένους, ώς εί π ολλά ς νύκτας διελθοΰσα άΰπνος κα ί ύπό πυρε
τού κατατρυχομένη · τό πρόσωπόν της έδείκνυεν έκφραοίν τινα, ώς 
ά ν  εί όργή κα ί μίοος είχον άνεξιτήλω ς έ ν  αύτφ έγχαραχθή. Ά λ λ ’ 
δσφ σφοδροτέρα ήτον ή φ λόξ τοσούτψ ταχύτερον ήρχισε νά  σβέν- 
νυται. Εύθύς άφοδ έλώφασεν ή τρικυμία έ ν  γή ψυχή της ή Κ λεμεν- 
τ ίν α  Ι ο υ λ ία  άνεγνώ ρισεν άμέσως τό φρικώδες τής συμβάσης βήξεως. 
Ή δ η  ήκροάτο καί' τό ν  έλά χιοτον θόρυβον όστις ήρχετο έξωθεν. 
Τοιαύτην έντύπωοιν ένεποίησαν αύτή οί λ ό γ ο ι τού Καίϋ, τοσούτον 
άμετάκλητον κ α ί στερεάν έθεώρει τή ν άπόφαοιν αύτού, ώστε τη 
έφώνη αίφνης δ Λ  ήτο ξένη  έ ν  τή οίκίφ ταύτη, έ ν  ή πρό μικρού 
έδέσποζε, καί ότι ούδέν δικαίωμα είχε π λέο ν  ν ά  δίδη διαταγάς·· τή 
έφαίνοντο όλα  τά περιστοιχίζοντα αύτήν άντικείμενα ώς ξένα , ώς 
ά ν  εί τά έβλεπε τώρα κατά πρώτην φοράν. Ή σθάνετο έαοτήν έρη
μ ο ν  καί έγκατα λελειμμένην, συναίσθημα φοβεράς στενοχώριας έπίεζε 
καί συνέσφιγγε τή ν καρδίαν της, καί φόβος αόριστος έκυρίευσε τήν 
ψ υχήν της, —  φόβος αγνώστου, ό λ ο ν έ ν  πληοιάζοντος, έπικειμένου 
κινδύνου. Π αρήλθε πολύς καιρός μέχρις ού ήδυνήθη ν ά  σκεφθή μέ 

καθώρότητα πνεύματος περί τού πρακτέου, ά ν  κα ί συνέτεινε π ρ ό ς ' 
τούτο πάσας τάς διανοητικάς αύτής δυνάμεις.

Έ π ί τέλους ήκουσε τή ν φ ω νήν τοδ Κ α ίϋ. Ή  πρός τή ν έξω ' 
πλατείαν τετραμμένη θύρα ήτο άνοικτή, Ή κουσε τό ταχύ βήμα ένός 
ίππου κα ί μετ’ ό λ ίγ ο ν  είδε τό ν  άνδρα της έξερχόμενον ε ί;  τή ν  πρό 
τή ; έπαύλεως μικράν πλατείαν. Ό  Κ αίϋ έπλησίασε πρός τό ν  Ιππον 
του, κομβόνω ν τά χειρόκτιά του, έθώπευσε τ ό ν  λα ιμ ό ν  τοδ ζώου καί 
έπήδησεν έπί τοδ δριππίου. Τ ά  πέταλα τού κα λπά ζοντος ίππου κρου- 
όμ ενα  έπί τού λιθοστρώτου ά ντήχούν σ.φοδρώ; διά τής αύλής, ήδη 
δέ τό έσπερινόν κνέφας άφήρεσε τή ν είκόνα τού ίππέως άπό τώ ν  
βλεμμάτω ν τής Κ λε μ ε ν τίν α ; ’Ιουλίας. Κ α! δμω ς ή είκφ ν αύτη έφάνη 
αίφνης είς τά  δμματά της ώ ς όπτασία, ούχί ώς τι πραγματικόν καί 
ψ ηλαφ ητόν, ά λ λ ' ώς παροδικόν φ αινόμενον, όλω ς ξέν ο ν , μή άνήκον 
ούτε είς α ύτήν ούτε είς τή ν έπαολιν. —  Μήπως δ λ ' αότά ήσαν δνειρον;

Η  γυ νή  κατέπεσεν ώσεί λιπόθυμος είς μ ία ν  π ο λθ ρ ώ να ν καί 
ακράτητα έρρευσαν άπό τώ ν  όφθαλμώ.ν της.τ'ά δάκρυα. Ίσω ς πρώ
τη ν φοράν άπό τής παιδικής αύτής ήλικίας έκλαυσε πικρώς κα ί έ ν  
τή ά θ λιό τη η  τοδ βίου ήσθάνθη καί αύτή ήδη τάς φοβεράς όδύνας 
άνθρώπου έρήμου καί έγκαταλελειμμένου, φ ω νάζοντος βοήθειαν, 
ζητούντο; παρηγορίαν κα ί οίκτον. ’

Ό τε , μετά κόπου έγερθείσα; δ»έβη τό ν  διάδρομον όπως είσέλθη 
είς τό δω μάτιον τού Καίϋ, πρός δ άκαταγωνίστως είλκετο, έθαύμασε
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καί έξεπλάγη ίδούσα τό ν  ύπηρέτην ύπ οκλινόμ ενον, ώς συνήθως, 
ένώ π ιόν της μετά σεβασμού, καί μετ’ ευπειθούς προθυμίας σπεύσαντα 
ν ’ άνάψ η τού; λαμπτήρας έ ν  τώ δωματίφ τού κόμητος, κατά τήν 
διαταγήν της. Ή τ ο  λο ιπ ό ν  άκόμη οίκοδέσποινα έ ν  Δ ρόννιγχω φ ! οί 
ύπηρέται δέν  ήξειρον λο ιπ ό ν  τίποτε άκόμη έκ τώ ν  συμβάντω ν!

Έ ξελθ ό ν το ς π ά λιν  τού ύπηρέτου, ή  Κ λεμ εντίν α  ’ Ιουλία έρρίφθη 
είς μ ία ν γ ω ν ία ν  τού σοφά κα ί άνελογίσθη αύθις έ ν  τψ δωματίφ 

τούτω πάντα τά διατρέξαντα.
Ά ν  ήρχετο τώρα π ά λιν  ό Κ αίϋ  είς τό δω μάτιον! Δ έν θ ά  τήν 

έδίω κεν άρα ύπερηφάνως έντεδθεν; δέν  θ ά  τή ν ήρώτα μέ ύφος άλα- 

ζο ν ικ ό ν , τί ζητεί έδώ ;
Κ α ί έ ν  τούτφ τώ  δωματίφ έφάνηοαν αύτή έπ’ ίσης δλα  τά α ν

τικείμ ενα ξ έν α  κα ί σχεδύν πρωτοφανή, ώς ά ν  εί μέχρι τούδε κα θό
λου δέν  ε ίχεν  άναγνω ρίση τή ν ωραιότητα κα ί τή ν ά ξία ν  αύτων. 
Κ α τέλαβ εν αύτήν τό αύτό έκείνο συναίσθημα, δπερ ήσθάνετο κατά 
τά  ταξείδιά της όσάκις έθεώρει τή ν κατοικίαν μεγάλου τινός άνδρός 
τεθνεώτος. Ό ς  ξένη  παρετήρει ήδη τά πάντα πέριξ αύτής· ό Καιϋ, 
τό κτήμα αύτού Δρόννιγχω φ, τό δνομ α  καί ό πλούτος τοδ άνδρός, 
ό μέχρι τούδε άνετος βίος κα ί ή θέσις αύτής. ώς οίκοδεσποίνης, —  
πάντα ταύτα έφαίνοντο αύτή ώς μή έπιτευχθέντα είσέτι καί συγ

χρόνω ς ώς άνέφικτα.
Τ ί  έφώ νάξεν είς αύτήν ό Κ α ίϋ ; «Π όλό κ α λά ! Σοδ τό ξανα- 

λέγω , καί μάλιστα διά πρώτην κα ί τελευταίαν φοράν: πήγαινε! 
Χω ριζόμεθα! Έ τ σ ι Κ λ ε μ ε ν τ ίν α  Ί οο λία . Τ ώ ρα έχεις, δτι ήθελες. 
Ε ίθ ε ν ά  μή μετανοήσης ποτέ. —  Π ήγαινε!» δηλαδή τή έλεγε  ν ά  
έγκαταλείψ η τό Δρόννιγχω φ. Έ σκόπει λο ιπ ό ν  ό Κ α ίϋ  ν ά  τή παρά- 
σχη όπου δήποτε ά λλα χού  κατοικίαν τ ινά ! Χ ω ριζόμεθα! Κ α ί είθε
ν ά  μή τό μετανοήσης π ο τ έ .  Αύτός ό τελευταίος λό γ ο ς  έφαί-
νετο ήπιώτερος, μ ά λ λ ο ν  διαλλα κτικός! ύπεδήλου τρόπον τινά, δτι 

μ ία  αίτησις συγγνώ μης ήδύνατο ίσως ν ά  είσακουσθή!
Ή  Κ λε μ ε ν τίν α  Ι ο υ λ ία  έβασάνιζε τό ν  ν ο δ ν  της μ έ  διαφόρους 

συλλογισμούς κα ί σκέψεις *α ί δμως δέν  ήρχετο είς κ α ν έν  άποτέλεσμα.
Ή  μ ία  σκέψις έξεδίωκε τή ν ά λ λ η ν  έκ τού νού της. Ή τ ο  δυνατόν 
ίσως τά π ά ντα  ν ά  έπανορθω θώ σιν έπί τέλους; Ό χ ι!  Α δ ύ ν α τ ο ν  —
_  ¿ έ ν  θ ά  ήδύνατο ποτέ αύτή ν ά  προφέρη τή ν πρώτην λ έ ξ ιν  πρός 
συ νδια λλα γήν, ά λ λ ά  κα ί έκείνος δέν  θ ά  τό έπραττε ποτέ. Ή το  
λο ιπ ό ν  βέβαιος ό  χωρισμός, άδύνατος ή πρόληψίς του. Ά λ λ ’ άν 
έπί τέλους αύτή ένέδιδε, —  ά ν  έζήτει σ υ γγνώ μ η ν; ήσθάνετο ότι ό 
λό γ ο ς τοδ Κ αίυ δέν  έξή λθ ε  μ ό νο ν  έκ τής στιγμιαίας όργής^ ά λ λ ’ 
ήτο γ έν ν η μ α  «ρομεμελετημένου σχεδίου- ό Κ αίϋ  άπό π ολλοδ έσκέ- 
πτβτο περί τού χωρισμού, έζήτει δέ μ ία ν  μ ό νο ν  άφορμήν διά ν ά  

έκτελέση τό σχέδιόν του.
Καί τίς ήτο ή αιτία όλου αύτού τού κακού; αύτό τό κορίτσι 

αύτή ή Καρμβλίτα. Έ ξ  αίτιας αύτής έπήλθε μεταξύ^ τω ν ή πρώτη 
έρις, ή πρώτη διχόνοια καί άποξένωσις,. έξ αιτίας αύτής ό Καίϋ άπέ- 
αεισβν άφ’ έαυτοδ τήν έπιρροήν της- αύτό τό κορίτσι έπροξένησεν 
αύτήν τήν άφόρητον κατάστασιν μεταξύ τών συζύγων, αύτό έψυχρανε 
καί άπέξένωσε τάς καρδίας των.

Τ ί έ μ ελ λ ο ν  τώρα ν ά  γίνω σι τά  τέκ να  της; Ά χ !  τά τέκνα  —  
τά τέκνα ! Τ ώ ρα π λέο ν  δλα ι α ί έλπίδες έκείναι έτάφησαν διά μιάς! 
Ά ν  ό Κ αίϋ  προώ ριζεν ήδη δι’ αύτά μετρίαν τινά  κληρονομ ία ν, ή
Κ λεμεντίνα Ίοολία θά  ήσθάνετο έαυτήν εύτυχή. Έ βλεπεν, ήσθάνετο
ύσημέραι περισσότερον δτι ή πρός αότά τά  παιδία άγάπη τού Κ αίϋ 
δέν  ήτό Γ πλήρης, δέν  ήτο τελεία. Έ π τα ιεν  άρα αύτή ή Ιδία; ήτο 
τούτο άποτέλεσμα τής ιδίας αύτής μεροληψ ίας; μετέβαινεν δλη ή 
άγάπη τού Κ αίϋ είς τό πρώτον παιδίον, τό κοράσιον, διότι τούτο δέν
εύρισκε κα μ μ ία ν άγάπ ην παρά τής μητρός; Ί σ ω ς  ά λ λ  οια
δήποτε ήτο ή αίτια, τό πράγμα ήτο βέβαιον! Ό  Κ αίυ δέν  άνεγνώ - 
ριζε καμμίαν ύπρχρέωσιν ν ά  φροντίση Ιδιαιτέρως διά τό ν  υ ίόν του! 
δ έν  έδήλωσεν δ η  ό υίός του ήδύνατο ν ά  κερδίζη τόν άρτον του, 

δπως αύτός ό Ιδιος;
Κ α ί ό γέρ ω ν, ό πατήρ της καί ή μήτηρ της καί ή Μερτοέδες; 

Ή  Μερτοέδες; —  Έ π ί τή άναμνήσει τής τελευταίας τούτης ή πνοή 
της έπαυσε πρός στιγμήν. Έ κ  τής ζηλοτυπία; άνερριπίσθη έκ νέου 
ό φ θ ό νο; κα ί έξ άμφοτέρων φλογερωτέρα δίψ α περιουσίας 

χρη μ ά τω ν!
Τ ώ ρα έπεθύμει ή Κ λεμ εντίν α  Ι ο υ λ ία , μεθ’ δ λ η ν  τή ν συνήθη 

άδιατρεψίαν καί ίσχυρογνωμοσύνήν τη;, ν ά  γονυπετήση εί δυνατόν 
πρό τώ ν  ποδών του, ν ά  περιπτυχθή τά γόνατά  του καί ν ά  τό ν  καθι- 
κετεύση ν ά  λησμονήση πά ντα  τά διατρέξαντα! Ξεύρει ή όργή τί 
πράττει; ήτο άράγε τό άντικείμενον τής έριδος τόσον σπουδαιον 
ώστε ν ά  ληφθώ σι τοιαύται άποφάσεις;! Καίϋ, σέ παρακαλώ, δ έν  |

έχω  κ’ έγώ  ό λ ίγ ο ν  τ ι δίκαιον; δέν  πρέπει νά  διακρίνη τις τούς 
άξιους άνθρώπους άπό τούς άναξίους, τούς καλούς άπό τους κακούς;
Ό  Ιδικός σου βίος δέν ήτο όλος ένέργεια καί φ ιλοπονία; δέν  έθε- 
ώρεις τή ν τιμιότητα καί τήν ευθύτητα ώς τή ν κοριωτέραν άρετήν 
σου; Δέν είσαι ευσυνείδητος είς τά  καθήκοντά σου, άμεμπτος είς 
τό ν  χαρακτήρά σου κα ί έγκρατής είς ό λ α  τά πράγματα; Π ω ς είμ- 
πορείς λο ιπ ό ν  ν ά  συμπαθής πρός αύτόν τό ν  Βόμστωρφ; ή μήπως 
αύτός ό άνθρωπος δέν  είνε φυγόπονος καί άξιόμεμπτο;; Νομίζεις πράγ
ματι ότι έχει τίμ ιον χαρακτήρα; Ε ίνε  τακτικόν πράγμα, ν ά  έξαπατφ 
τούς πτωχούς ■ άνθρώ που;, ν ά  τού; παίρνη τά χρήματα, νά  σπαταλη 
δ λ ο ν  του τό ν  καιρόν είς τά καπηλεία κα ί μ εθ ’ δ λ α  ταύτα ν ά  έχη 
τή ν α λα ζο νεία ν , δτι είνε έκλεκτός μεταξύ τ ώ ν ά τ θ ρ ώ π ω ν ; Κ α ί δέν 
είμαι έγώ  ά ξία  έπαίνου, δτι άπεχθάνομαι τοιαύτα έλαττώματα;

Τοιαύτα έλεγε κατά φαντασίαν ή Κ λ ε μ ε ν τ ίν α  Ιουλία πρδ; τόν 
Κ α ίϋ , ά λ λ ’ ήκουεν έπ' ίση; καί τή ν άπάντησιν αύτού. Ε β λεπ εν 
αύτόν ένώ πιόν τη ; μέ τό σοβαρόν του βλέμμα κα ί ήκουε τή ν άπάν- 
τησίν του, προφερομένην μέ τό ήρεμον έκείνο ά λ λ ά  μηδεμίαν έναν- 

τίω σιν δεχόμεν’ο ν  ύφος.
Π ά ντα  όσα πρότερον πολλά κις είχεν άπαντήση είς τάς παρα

τηρήσεις της, ήχουν ήδη έκ νέου είς τά ώ τά της. Ά λ λ ά  τή ν φοράν 
ταύτην ήκουε κα ί τι περισσότερον: «Βλέπεις τό κάρφος έ ν  τφ όφθαλμω  
τώ ν  ά λ λ ω ν , ά λ λ ά  δέν βλέπεις τήν δοκόν έ ν  τώ  Ιδίφ σοο όφθαλμφ!»

Ναί, ήτο ψυχρά, δεσποηκή κα ί ίδιοτελής. Έ γίνω σ κε μ όνον 
τό ν  έαοτόν της είς αύτόν τό ν  κόσμον, μ ό νο ν  τό Ίδιόν της συμφέρον, 
καί έλησμόνει πάντα τά δρια, όσάκις προσεβάλλετο ή ά λα ζο νεία  της, 
ή Ισχυρογνωμοσύνη της, ό έγωισμός της. Δ έν  έφέρθη πρός τή ν Καρ· 
μ ελίτα ν άνηλεής κα ί άσπλαγχνος, ώ ; βάρβαρος κα ί άγενής γυνή 
τής κατωτάτης τάξεως, ήτις έ ν  τή άποτοφλώσει τής λυσσαλέας όργής 
αίρει τή ν χείρα κα ί π λη γώ νει; Τ ή ν  στιγμήν ταύτην ή Κ λεμ εντίν α  
Ι ο υ λ ία  ήσθάνθη βαθείαν μεταμέλειαν. Έ φ αντάσθη π ά λιν  έαυτήν 
γονυπετή πρό τ ώ ν  ποδών τού άνδρός της, καθικετεύουσαν αύτόν καί 
έξαιτουμένην ουγγνώ μ ην: «Συγχώρησε μέ, Κ α ίϋ ! Ή  θέλησίς μοο .
ήτο καλή, -  Ν αί, Καίϋ, —  ά λ λ ’ ή σάρξ ασθενής. Συλλογίσου, 
έχε ι; κα ί ού άδυναμίας. —  Ά π ά ν τη σέ μου. Σ έ  προσκαλώ ένώπιόν 
τοδ ύψίστου δικαστοό. Είπέ μοο.: Δέν άγαπφ ; τή ν άδελφ ήν μου; 
Ά π ά ν τη οε! Ναί ή δ χ ι; Ν α ί! Κ α ί αύτή ή άγάπη δ έν  είνε άθέμιτο;; 
Ό χ ι ,  είνε άνθρω πίνη! Ε ίνε λο ιπ ό ν  άνθρώ πινον, είνε συγγνωστόν 
αύτό τό όποίον πράττει;; Ό χ ι, ά λ λ ' ή πλήρης πόθου καρδία μου 
eúpe παρ' cwt/¡, δ,t i  ietsp eíto  «apee goü. Ή  καρδία μου έ«ό^ει ευ* 
ώδη άνθη, καί σύ μοί προσέφερε; πάντοτε ψ υχρόν λ ίθ ο ν . Εγώ  
ή θ ελ ο ν  πρφότητα, τρυφερότητα, άγάπην διά τό τέκνον μου, σύ δέ 
τή ν έτυπτες, όπως τύπτουσι τούς κύνας. —  Τ ά  φιλάνθρω πα αίσθή- 
μα τά  μου κατηγορείς —  τά χλευά ζεις μάλιστα —  ούχί έκ φρονιμό- 
τητος, δχι, ά λ λ ’ έξ έγωϊσμού καί Ιδιοτέλειας, έκ φθόνου, έκ σκληρό- 
τητος κα ί άναλγησίας τής καρδίας σου. ’Εκείνη δέ έχει καρδίαν καί 
διά τούς ά λλο υς άνθρώπους, —  έκείνη είνε  εύγενής, άγαθή, φ ιλά ν 
θρωπος. Π λ ή ν  τούτου, δέν  δύναταί τις ν ά  διατάσσή τή ν καρδίαν 
του. Κ α ί δμως ή πρός ά λλή λο υ ς άγάπη μας είνε μέχρι τής σήμερον 
ά γνή  κα ί άκηλίδωτος. Ά ν  τή ν ήσπάσθην ποτέ, ήτο ά γνός άδελφικός 
άσπασμός, καί ά ν  ό ν ο ύ ; μου έστρέφετο πρός αύτήν, ούδέν ακάθαρ
το ν  στοιχείον άνεμιγνύετο είς τούς διαλογισμούς μου. ’Αγαπώ τήν 
καρδίαν της, τή ν ώραιότητά της, τή ν φ ω νήν της, τήν μορφήν της, 
ά λ λ ά  μέ τά ήρεμα έκεϊνα  αίσθήματα, ά τινα  ή ουμπάθεια διεγείρει 
έν ήμ ίν , —  ή συμπάθεια, τή ν όποιαν δέν δυνάμεθα ν ά  έξηγήσωμεν, 
καί ήτις, ώς άποτέλεσμα τοδ μή συνειδητού, έχει ύψ ηλοτέραν άξίαν 
κα ί μακροτέραν διάρκειαν ή ό έρω ; έκείνος, όσης καλείται άγάπη 
κα ί δέν  είνε ά λ λ ο  είμή εύκολόσβεστον πάθος.

Κ α ί όμως είμαι πρόθυμος ν ά  όμολογήσω  καί νά  κατηγορήσω 
ό ίδιος τάς άδυναμίας μου κα ί ν ά  συσταθμίσω τή ν ένοχήν μου πρός 
τή ν ίδικήν σου. Ά λ λ ’ έκάατη ήμέρα άποδεικνύει έκ νέου, ότι δέν 
άρμόζομεν πρός ά λλή λους, δτι ή σύνδεσίς μας ήτο μέγα  λάθος, δτι 
καθιατώ μεν ά λλή λο υ ς δυστυχείς κα ί δτι άμφότεροι θ ά  ώφεληθωμεν, 

ά ν  χωρισθώμεν.

Ούτω λοιπόν έκαστος άς άκολουθήση τό ν  δρόμον του, άνευ 
έλπίδος κα ί άνευ παραπόνων. Σύ δέν θ ά  ύποφέρης πενίαν. Σοδ
άφίνω  καί τά π α ιδ ιά . Ά ς  χω ρισθώ μεν άνεο μίσους κα ί άνευ
μομφής. Ά ς  χω ρισθώ μεν ώς άνθρωποι, ώς άνθρωποι οίτινες έκτι- 
μώ σιν άμοιβαίως τή ν ά ξία ν τω ν, ά λ λ ά  καί βλέπόυσι συγχρόνφ ς δτι 
δ έν  δύνανται κατ' ούδένα τρόπον ν ά  συζήσωσιν έ ν  είρήνη, Πύρ 
καί ύδωρ δέν  δύνανται ν ά  αυνδεθώσιν, ούδ' ύπ’ αύτού τοδ Θεού* 

Ύ γ ία ιν ε , Κ λεμ εν τίν α  ’ Ιουλία!»
3»*
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Ή κουσε τούς λόγους τούτους, ώς ά ν  el πραγματικώς έλέχθησαν 
ύπό τού Καίϋ μέ δυνατήν φω νήν, ά λ λ ά  κα ί ώς έν όνείρψ συγχρόνως · 
ένόμ ιξεν δτι πάντα ταδτα ε ίχον λάβει χώ ρ α ν πρότερόν «οτε, δτι 
ε ίχεν  Ιδή δλα ς του τάς κινήσεις, είχεν άκούση δλά ς του τάς λέξεις 
ώς d v  el κα ί πρότερόν «οτε. ε ίχον έγβρδή έ ν  αυτή δμοια αισθήματα» 
σκέψεις καί άποφάοεις.

Κ α ί μετά τάς σκέψεις ταύτας, αίτινες προήρχοντο έκ τοΰ εύφυοΰς 
«νεύματος τής Κ λεμ εντίν α ς 'Ιουλίας, κα ί ήσαν όρδαί, διότι δέν  ά ν · 
εμιγνύοντο έ ν  αόταΐς τή ν στιγμήν ταύτην τά πάθη τής ψυχής της, 
ήσθάνθη έαυτήν αίφνης άπαθή κα ί σχεδόν άνακουφισδεϊσαν.

Έ λ ά β ε ν  ένα  λ ύ χ ν ο ν  κα ί άπεφάαισε ν ’ άποουρθή είς τ δ ν  κοι- 
τάινά της. ’Α λ λ ’ ένψ  άπήρχετο «αρετήρησε τό κ λειδ ίον είς τό Ιδιω
τικ ό ν  γραφείον τοΰ Καίΰ κα ί έσταμάτησε ταραχδείσα κα ί μεταβαλοόσα 
αίφνης τή ν άπόφασίν της. θαυμασία σύμπτωσις—  τόσον δαυμασία, 
ώστε μ ό λις έτόλμ α  νά  «ιστεύση είς τάς αίβδήσβις της. Μ άλιστα δέ, 
έκ τοΰ φόβου, μήπως δέν  προφδάση νά  έπωφεληδή τή ν άπροσδοκήτως 
παρουσιασδείσαν ταύτην εύκαιρίαν, δπως έκπληρώση τή ν άπηγορευ- 
μ ένη ν έιτιύυμίαν της κα ί κορέση τή ν περιέργειαν* της, ένόμισεν 
αίφνης δτι ήκουαε ποδοκροτήματα ίππου έ ν  τή  έξω θ εν τής έπαύλεως 
πλατείς:, καί ήρχισε ν ά  άκροάται μετά ουντεταμένης προσοχής.

Μήπως ό Κ αίΰ  έπανήρχετο μετά σπουδής; μήπως άπεξήτησε 
τό κ λειδ ίον τού γραφείου του; μήπως ήρχετο δι’ αύτό; Ό  όφ δαλμός 
της διηυδύνδη πρδς τδ ώ ρολόγιον. Έ τρόμ α ξε· ε ίχ ο ν  παρέλδη ώραι 
δλόκληροι. Ό  δείκτης «ύρίσκετο πέραν τοΰ μεσονυκτίου.

Κ α ί Ιξω  έκεκράτεν πα ντελής ηρεμία. Μ όνον ή όπερερεδισμένη 
φαντασία της έγέννησε βεβαίως τή ν άκουστικήν έκείνη ν άπάτην. 
Ά νέω ξε τή ν  δόρα ν κα ί μετά προφυλάξεως παρετήρησεν έξω. Ό  
ύπηρέτης έκάδητο περιμένω ν έ ν  -τψ προδόμφ, έπί' μεγάλης τινός 
κα δή κλα ς τοΰ παλαιού συρμού, καί εΤχεν άποκοιμηδή.

«Κονράδε, Κονράδεί« έφ ώ ναξεν αότφ ή Κ λεμ εντίν α  'Ιουλία. 
Ό  όνειρευόμενος ήδη ύπηρέτης άνεσκίρτησεν έντρομος κα ί συγκεχυμένος. 
«Ρ ηχαίνετε ν ά  κοιμηδήτε. Κ λείσατε τή ν έξώ δυραν —  καί τή ν δύραν 
τοΰ έξώατου. — »

«Είς τάς διαταγάς σας! " Α λ λ ο  τη χυρία κόμησσα;»
«Τίποτε.»
«Κ αλή νύχτα!» -
«Καλή νύχτα!»
Ό  ύπηρέτης ά πήλδεν, ή δέ  οικοδέσποινα, ένδυμηδείσα τά 

φώτα κα ί τούς λαμπτήρας έν τή μεγάλη αιθούση, έσπευσε ν ά  τά 
σβέση. Κ α ί ένψ  τά έσβυννεν, έδεώρέι όμως τή ν  οικονομικήν ταύτην 
φροντίδα εντελώ ς άδιάφορον κα ί περιττήν. —  Π ρός τί τάχα νά  
οίκονομΓ, άφού έκ τής οίκονομίας δ έν  προήρχετο π λέον καμμία 
ώ φέλεια, δι' αύτήν; Τ ό  μερίδιον, δπερ δι' αύτήν ύπελείπετο, ήτο 
ήδη μεμετρημένον, άπαξ διά  παντός. Βεβαίως! Ά λ λ ’ ήτο πράγματι 
ά λή δεια , ή μήπως τά  έφαντάσδη μ ό ν ο ν  ό λ ' αύτά; Ό χ ι. —  ήτο 
ά λήδεια, πραγματικότης. Δ έν  ύπήρχε π λέο ν  έλπίς νέας σομφιλιώσεως! 
Κ α ί διά  τοδτο άπητούντο ήδη πράξεις, έργα.

«Ν’ άφήσω τή λά μ π α  τοΰ κορριντόρου ά ναμμένη, κυρία κόμησσα;»
«Ναί! — Μήπως είπεν ό  κύριος κόμης, πότε δ ά  έπιστρέψη;»
« Ό χι, κυρία κόμησσα!»
Κ α λά , πηγαίνετε νά  κοιμηδήτε:»
Ά φ ο ΰ  ό ύπηρέτης άπεμακρύνδη, άνέπνευσε βαδέως ή  Κ λ ε μ ε ν · 

τίν α  ’ Ιουλία  κα ί ήκροάτο τά βαδμιαίως άπηχοΰντα βήματά σου.
Ή δ η  έσπευσε π ά λιν  είς τό δω μάτιον τοΰ Καίΰ. Ό σμή ευάρεστος 

άντέπνευσε πρός αύτήν. Ή το  μ ό ν ο ν  σήμερα αύτή ή όσμή; Ό χ ι  —  
πάντοτε τό δω μάτιον διεπνέετο ύπδ τής εόωδίας ταύτης. Ό  έγ· 
κεκλεισμένος άήρ άνεσήκωνε τά μόρια ά τινα  ένεφ ώ λευον ύπό τούς 
βαρείς μεταξωτούς τάπητας καί τά παραπετάσματα τώ ν  παραδύρων.

' Η Κ λ εμ ε ν τ ίν α  'Ιουλία  κατεβίβασε τά  καταπετάσματα. Έ κ λεισ ε  δέ 
μάλιστα κα ί τό παρακείμενον δω μάτιον, δπερ είχε χρησιμεύσηώς κοιτών 
διά τή ν Κ α ρμ ελία ν έ ν  δσψ ήτο άσδενής καί έδεραπεύετο ύπό τοΰ Καίϋ. 
Δ έν δ ά  ήτο φρονιμώτερον ν ά  κλείση καί τ ή ν  δύρα ν αύτοΰ τοΰ δωμα
τίου μέ τό κ λειδ ίον έσω θεν; δέν ήδύνατο ίσως ν ά  έπιστρέψη π ά λιν  
ό ύπηρέτης;

Ή  Κ λεμ εντίν α  'Ιου λία  έμεινε διστάξουσα. Μετ’ ό λ ίγ ο ν  έρριψεν 
Ι ν  βλέμ μ α  είς τά έξω. Π α ντελής ήσυχία· λο ιπ ό ν  έμπρός, είς τό 
έργον! Ά ν έ ω ξ ε  τό γραφ είον τοΰ Κ αίϋ καί ήρχισε ν ά  διερευνά ' Είς 
τό συρτάριον εόρίσκοντο χειρόκτια, ίππαστικά έργαλεία, κυνηγετικά 
ά ντικειμ ένα  καί ά λ λ α  τοιαδτα πάμπολλα.

’Εμπρός λο ιπ ό ν, ά λλο υ. Ε ίς τό έτερον διαμέρισμα έφαίνετο 
έπίσης ότι δέν  ύπήρχε τίποτε δυνά μ ενον ν ά  κινήση τό ένδιαφέρον 
τη ς· παλαιά  κατάστιχα, διάφορα έγγραφα, λογαρισμοί, κ τλ. —  τά

πάντα έπιμελώς διατεταγμένα καί δεδεμένα, έ ν μ έ ρ ε ιδ έ  έπιγεγράμ* 
μ έν ά · ώσαύτως εύρέδησαν έκεί δέματά τινα  έπιστολών, φέροντα 
τή ν έπιγραφήν «'Ιδιωτική άλληλογραφία.» «Έ πιστολαί τής προσ
φιλούς μου Κ λεμ εντίν α ς Ιου λία ς»  ά νέγνω σεν ή γ υ νή , καί έμεινεν
έπί τινας σ η γ μ ά ς άκίνητος κα ί θ ύ νν ο υ ς . »τής προσφιλούς μου
Κ λεβ εντΙνα ς ’ Ιουλίας»! Κ α ί.ό μ ω ς αύτή τώρα έ ν τψ μ έσ ψ  τήςνυκτός 
διηρεύνα διά ν ά  μάδη τά μυστικά του!

Α ίσθημα συγκινήσεως κατέλαβε πρός στιγμήν τή ν κ α ρ δ ία ν τη ς· 
’Α λ λ ά  μ ό ν ο ν  πρός στιγμήν. Ή δ η  άπησχόλουν αύτήν σπουδαιότερα 
πράγματα. Ή ρχισεν έκ  νέου τάς έρευνας κα ί άνέω ξε τό μεσαίον 
συρτάριον τοΰ μεγάλου γραφείου. Κ α ί π ά λιν  έπιστολαί, δέματα έγ- 
γράφων, λογαρισμοί, κατάστιχα, τετράδια, βιβλία μέ έροθρόν δερ- 
μ ά τινο ν  περικάλυμμα.

Ι δ ο ύ  κα ί έ ν  μυστικόν βιβλίον! εόρέδη είς Ιδιαίτερόν τι δια·, 
μέρισμα πλησίον τ ιν ώ ν  τετραδίων, ά τινα  έφερον τή ν έπιγραφήν 
«Londoner Firma». N al, αύτό άκριβώς έξήτει ή  Κ λεμ εν τίν α  'Ιου λία ·

Αύτό καί —  τή ν διαθήκην.»
Ά λ λ ά  πρίν ή  ftpoßrj είς τή ν σπουδαίαν ταύτην έξέτασιν, 

έστρεψε π ά λιν  περί έαυτήν έταστικά τά βλέμματα όπως βεβαιωδή 
ότι ήτο μόνη κα ί άπαρατήρητος. Ά π εμ ά κρ υνε δέ μάλιστα κα ί τά 
παραπετάσματα τού παραθύρου κα ί έρριψεν έν β λέμ μ α  έξω είς τήν 
αύλήν. —  Τίποτε! εύτυχώς τίποτε. Μ όνον μία λευκή γ α λή  έφάνη 
ύπό τό φώς τής σελήνης βαδίξουσα άψοφητεί. Ή δ η  ή Κ λεμ εν τίν α  
’ Ιουλία  ά νέω ξε τό  μυστικόν β ιβλίον κα ί τό παρετήρησε βραδέως καί 
έπιμελώς. Κ α τά  τή ν περιστροφήν τώ ν  φ ύ λ λ ω ν  προέκυψε θροΰς, 
όστις έ ν  τή έρημία έκείνη καί τή πα ντελεϊ σιγή τής νυκτός έπεν- 
ήργησεν έπ' αύτής άπαισίως.

Ή δ η  δέ ήκόυσεν ή γυ νή  καί τό ν  κρότον τοΰ έκκρεμούς τοΰ 
ώ ρολογίου, τό μ ο νό το ν ο ν  έκεϊνο τίκ-τάκ τοΰ οίονεί ξω ντα νοΰ μάρ- 
τυρός τής νυκτερινής αότής άσχολίας.

'Α λ λ ά  ταχέω ς έξηλείφ δησαν α ί άνησυχοΰσαι αύτήν έντυπώσεις, 
διότι έπί τής Κ λεμ εντίνα ς 'Ιουλία ς έξήσκησαν ίσχυροτέραν έλκτικήν 
δ ύνα μ ιν  at πλήρεις ά ρ ιδμ ώ ν σελίδες: Δούναι καί λα β είν!

Κ ατ' άρχάς ένόμ ιξεν  ότι ήτο άδύνατον ν ά  λάβη έκ τώ ν  .άριδ
μ ώ ν  έκείνω ν καδαράν τ ιν α  Ιδέαν. Ά λ λ '  έ ν  τψ βιβλίφ  εύρέδησαν 
κα ί λέξεις, τάς όποίας ή γυ νή  μετά πολλής εύκολίας έννόησε.

«Ή  περιουσία μου κατά τ ή ν  3 ί ·  δεκεμβρίου ι 8 8 — , 75 .63* λίραι 
OTep¿.lvai. 75 .63*  λίραι στερλίναι! Ή  Κ λ ε μ ε ν τ ίν α ’ Ιουλίαέσταμάτησε 
τή ν άνα πνοήν της πρός στιγμήν καί έλογάριασε: τό ποσόν αύτό 
ήτο όπέρ τά  ¡ο ο ο ο ο  τά λλη ρ α : ήμισυ έκατομμύριον! Είς αύτό ύέ 
προσετίθετο κα ί ή  περιουσία τής Κ αρμελίτας! Ε ξ  άπαντος! Κ ’ έπειτα 
ή άξία τοΰ Δ ρ όννιγχω φ ! —  Ή  Κ λεμ εντίν α  ’ Ιουλία έξηκολούδησε 
τή ν έρευναν. Ά λ λ ά  τή ν στιγμήν ταύτην ή λά μ π α  ήρχισε ν ά  έλατ- 
τώ νη σημαντικώς τύ φώς της καί μετ’ ύ λ ίγ ο ν  ήρχισε ν ά  σβέννυται. 
Ταχέω ς ήρπασεν ή γυ νή  έν .κηρίον έκ  τής πλησίον τραπέζης καί 
άνάψασα αύτό έξηκολούδησε ν ά  έρευνα. Π ράγματι δέ εύρεν 6  τι 
έξήτει.

Ή  άξία τοΰ Δ ρ όννιγχω φ  ήτο σημειωμένη έ ν  τψ βιβλίφ καί 
άνήρχετο είς 4*5  0 0 0  τά λληρα. Ό  Κ α ίΰ  ήτο λο ιπ ό ν  πλούσιος, πολύ 
πλούσιος, κα ί ή τελευταία ξημία  τώ ν  5000 λιρ ώ ν στερλινώ ν δέν 
είχε πράγματι κα μ μ ία ν μ εγ ά λη ν  σποοδαιότητα.

Ά λ λ ά  τί τή ν έμ ελε περί ό λ ω ν  τούτω ν σήμερον; —  Κ α ι όμως 
 καί δ μ ω ς  .

Ή  γυ νή  έθηκε τό β ιβλίον π ά λιν  είς τή ν δέσιν  του. Έ μ ε ν ε ν  
είσέτι Ι ν  συρτάριον ν ά  ά νοιχδη, ά λ λ ά  πάοαι αί άπόπειραι έμ ειναν 
ά νευ άποτελέσματος.

Ή δ η  τά  βλέμματα της Κ λεμ εν τίν α ς 'Ιουλία ς διηυδύνδησαν 
τυχαίως είς τό γραφείον, έπί τοΰ όποίου εύρίσκετο άργυροΰν τι δο- 
χ είον , περιέχον διάφορα μικρά άντικείμενα, κομβία, διακτυλίδια, 
αιχμηρά κονδύλια, μεταχειρισμένοι γραφίδες, κλειδιά ώ ρολογίω ν καί 
ά λ λ α  τοιαδτα πράγματα. Έ ν  τψ δοχείφ τούτψ εύρέθη καί μικρόν 
κ λειδίον, μέ τεχνηέντω ς έπεξειργασμένην, κομψ ήν λα β ή ν . Ή  Κ λε- 
μ εν τίνμ  'Ιουλία  έδοκίμασε, εί κα ί άνευ π ο λλή ς έλπίδος, μήπως δυ- 
νη δ ή  ν ' άνοίξη διά  τοΰ κλειδίου τούτου τό συρτάριον. Ά λ λ ά  καί 
ή δοκιμή της αύτη ήτο έπίσης ματαία.

Έ ν  ψ ήδη ήτοιμάξετο ν '  άποδέση τό κλειδίον είς τή ν  δέσιν 
του, παρετήρησεν αίφνης μικρ όν τ ι κιβώ τιον έ ξ  έβενοξύλου, δπερ 
άπό π ο λ λ ώ ν  ήδη έτώ ν εύρίσκετο έκεί, χωρίς ποτέ ν ά  έξετασδή ύπ’ 
αύτής τά περιεχόμενον αύτοΰ.

Πρός μ εγ ά λη ν  της χα ρ ά ν καί έκπληξιν, τό κ λειδ ίον ήρμοξεν 
είς τό κιβώ τιον τοΰτο. Ά ν έ ω ξ ε ν  αύτό ταχέω ς κα ί είδεν ένώ πιόν 
της έγγραφα ¿σφραγισμένα κα ί φέροντα παλαιάς έπιγραφάς: Οίκο-
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γ ενειακά  έγγραφα, διπλώματα, βαπτιστικά, συμβόλαια, κα ί τά τοι- 
αΰτα. Κ α ί μεταξύ τώ ν  έγγράφ ω ν τούτω ν εύρέθη καί ή μετά το- 
σοΰτου πύδου έπιξητουμένη διαθήκη.

Ή  Κ λεμ εντίν α  ’Ιουλία  δέν  ήδυνήθη σχεδόν ν ' άναπνεύση.
Ετρεμε καθ' ό λ α  της τά μ έλη  έκ  τής π ο λλή ς ταραχής.

Ά λ λ ά  κατά τή ν  αύτήν στιγμήν ήκουσεν αίφνης, εόκρινώς πα
τήματα Ιππου έ ν  τή αύλή, ίππου ταχέω ς καλπάξοντος. Έτρόμαξε. 
Θ ά  ήτο βέβαια ό Κ α ίϋ ! Έ ξ  άπαντος! Οόδεμία άμφιβολία! —

Μ ετά μεγάλης σπουδής κα ί ταραχής έρριψεν ή Κ λεμ εντίν α  
'Ιουλία, δπως έπρόφδασεν, ό λ α  τ ά  έγγραφα έκείνα είς τό κιβώτιον, 
έκλείδω σεν αύτό, έδηκε π ά λιν  τό κλειδίον-είς τή ν δέσιν  του, ήρπασε 
τό κηρίον καί έξή λδ ε  μ ετά  μ εγάλης ταχύτητος κά ί άδορόβως έκ τοΰ 
δωτατίου. Ά ν α β ά σ α  τή ν  κλίμ ακ α  έδηκε τό κηρίον είς μ ία ν  άπό· 
κρυφόν γ ω ν ία ν  κα ί έμ εινεν ώτακουστοδσα.

Κ α ί έμ εν εν  έκεί έπί μ α κρόν περιμένουσα ν ’ άκοόση τό ν  Καίΰ 
είσερχόμενον, ά λ λ ' ό Κ αίϋ  δέν  ήρχετο. Μήπως άρά γ ε .τ ά  βήματα 
έκείνα κα ί ό κρότος έ ν  τή αύλή ήσαν ν έ α  γεννήμα τα  τής έξημμένης 
φαντασίας της; Ά πίδανΟ νΙ Ά λ λ ’ ίσως δ  Κ αίΰ  δέν  έ μ ελλ ε  καθόλου

ν ά  είσέλδη είς τή ν οικία ν, καί ύπομένων παρουσιάξετο αύτή π ά λιν  
εόκάιρία κ α τά λλη λο ς διά ν ά  άναγνώ ση τή ν διαθήκην.

Ά λ λ '  είχεν άρα δι' αύτήν οίαν δήποτε έ ν  γ έν ει σπουδαιότητα 
ή γ ν ώ σ ις  τής διαθήκης έκείνης; Δ έν  ήρκει αύτή ή γνώ σις τής περι
ουσίας Του; Ό χ ι!  " Α ν  κατώρδω νε ν ά  Ιδη 4ν  τή διαθήκη, πόσον 
έκληροδότει ό  Κ αίϋ  είς αύτήν κα ί είς τά τέκνα  της, τότε ήδύνατό 
εόκόλως ν ά  βυθμίση τάς άποφάσεις της περί τοΰ πρακτέοιι.

Ή δ η  ήρχισε π ά λιν  ν ά  φοβήται μήπως συλληφ δή ύπό τοΰ Καίϋ, 
ά ν  μετέβαινε π ά λιν  είς τό δω μάτιον καί ά νελάμβ ανε τήν^ έρευναν. 
Ίσω ς ό Κ αίϋ  ήσχολεϊτο είσέτι μ έ  τό ν  ίππον του; Ί σ ω ς μετέβη ό 
ίδ ιος είς τό ν  σταΰλόν, διότι δέν ήθέλησε ν ά  έξυπνήση τό ν  Ιπποκόμον. 
Δυνα τόν, π ιθα νόν! Ά λ λ ’ άφ' έτέρου π ά λιν  παράδοξος έφαίνετο ή  
μακρά διαμονή του έ ν  τή  αύλή ή έ ν  τψ σταύλψ.

Τ ώ ρ α  δέ  έσβέσδη. αίφνης τό φώς. Ή  Κ λεμ εντίν α  ’Ιου λία  ,εύ· 
ρέδη είς τό σκότος κα ί ψηλ,αφώσα άνέβη τάς λοιπάς βαθμίδας τής 
κλίμ α κ ος καί ε ίσήλθεν είς τό ν  κοιτώ νά της. Έ ντα ΰδ α  προσέκρουσεν 
έν τψ  σκότει πρός μ ία ν  κ α θ ή κλα ν καί ύ. θόρυβος έτρόμαξεν αύτήν 
τοσοΰτον, ώστε έμ εινεν έπί ϊιν α ς  στιγμάς.άνευ άναπνοής.

(Έ π ετα ι συνέχεια.)

Μ Ε Τ Α Ξ Υ  Τ Ω Ν  Α Ν Θ Ε Ω Ν .
('Ε πί'τής είκόνος έ ν  σελ. 293)·

Ή  νεαρά κ ευπρόσωπος της Κιρκασσίας κόρη 
έ ν  μέσω τώ ν  έαρινώ ν τοΰ κήπου της ά νδέω ν, 
φαιδρά κα ί έπαφρόδιτος ήρέμα έπροχώρει 
έσδήτα φέρουσα λευκή ν ώς ένδυμ α  νυμφαίον.

Ά β ρ ώ ς  τή ν χ λ ό η ν  ό κομψός αότής .ποδίσκος θ ίγ ε . 
κι’ 6  ξέφυρος τή ν κόμην της έρωτικώς θωπεύει. 
Μ ειδίαμα τά χείλη  της τά βόδινα ά νοίγει 
κ’ είς τύ γ ελ ό ε ν  δμμα της ή χάρις έμφωλεύει!

Τ ά  ά νθη θ ά λ λ ο υ ν  κύκλω  της κ’ έπί τοΰ στήθους φέρει 
δεσμίδ’ ά ν δ έ ω ν  δροσερών, εύχρόω ν κα ί άκμαίω ν 
καί πα ν φυτύν τοΰ κήπου της λα τρεία ν τή προσφέρει 
ώς βασιλίδα μεταξύ ά πάντω ν τώ ν  ά ν δ έω ν .

Έ πιχαρίτω ς φέρουσα τό ν  πέπλον της ώς στέμμα 
μέ τ ’ άκρα του τή ν μ α γικήν μορφήν της ήμικλείει 
ίν α  γ υ μ νόν μή φωραθή «(^διαβάτου βλέμμα 
τό στόμα της τό παιδικόν . . .  — . 6  νόμ ος τό κω λύει!

Ό π ο ιο ν  έχει δέλγ η τρ ο ν  τό κ ά λλο ς της τό θειον! 
οί μ έλα νές τη ς οφ θαλμοί, τό Ιλαρόν της βλέμμα ! 
κα ί τό άφρώδες στήδός της κ ι’ ό πάλλεύκος βραχίω ν! 
κα ί τής δασείας κόμης της τό βοστρυχώδες στέμμα!

Π αιδίον I t ’ ή εδχαρις κα ί μάγος αύτη κόρη 
άφίκετο είς τή ν κ λ ε ιν ή ν  τοΰ Κ ω νσταντίνου π ό λιν  
άφείσα τά άγέρωχα καί πατρικά της όρη 
κα ί τώ ν  οίκείω ν τή ν  πληθύν, κα ί τή ν φ υλήν της δλην.

Ε ν  Κερτσίψ.

Ή  κορω νίς κατέστη ν ΰ ν  έξόχου χ α ρ ε μ ί ο υ .
Ό  κόσμος καί τό  καύχημα πλουσίου γυναικώ νος. 
Κ ι’  ώς κ ά λυ ξ  ευωδέστατος βασιλικού λειρίου 
π ροβά λλ’ ή θ εία  της μορφή έ ν  μέσψ τοΰ ά νδώ νος !

Ν ικ . Κ . Μ α κ ρ ίδ η ς .

-H3ES-

Π 1 Ν Α Κ 0 Θ Η Κ Η .

1. Ο  Ν Ε Ο Σ  Α Ν Τ ΙΒ Α Σ ΙΛ Ε Υ Σ  “ ΓΗ Σ Α ΙΓ Υ Π Τ Ο Υ , μ ε τ ά  βίο- 
γραφιάς (έν οελ. 289).

2. Μ Ε Τ Α Ξ Υ  Τ Ο Ν  ΑΝ Θ ΕΩ Ν . Εΐκών ύπό ]. ΚΙάίπβοΗιηίΛ. 
'Ερμηνευθεΐοα ύπό Νικ. Κ. Μακρίδου (έν οελ. 293)·

3 Ή  ΥΔΡΟΦΟΡΟΣ. ΕΙκών κ α τ ά  τήν 'Ελαιογραφίαν 
τού Α . Ε. Ρποΐβίά, (έν σελ. 297·

Αμέσως άπό τό πρώτον βλέμμα καταλαμβάνει * ό 
θεατής δτι έχει ένώπιόν του μέρος τι τής Βενετίας, 
μικράν τινα γωνίαν τής μοναδικής έν τώκόσμω έκείνης 
πόλεως, τής όποίας ή Ιδιορρυθμία άποτυπούται καί είς 
έλάχιστα αύτής μέρη. Δύο κίονες, έν φρέαρ, όλίγαι 
πλάκες λιθοστρώτου, —  τά άπλούστατα καί πανταχού

σχεδόν κοινά ταύτα άντικείμενα, άρκούσιν είς τόν πε- 
πειραμένον παρατηρητήν δπως άναγνωρίση τόν τόπον, 
ον παριστά ή είκών· άλλ’ δταν παρατηρήσω καί τάς 
ζ,ωντανάς γυναικείας μορφάς, αΐτινες έμψυχοϋσι τό 
δλον, ούδεμία πλέον άμφιβολία τώ μένει: Α ί γυναίκες 
είναι Ένετίδες. Α ί δύο έ£ αύτών ίστανται παρά τό 
φρέαρ έχούσαι είσέτι τάς ύδρίας κενάς καί παρατηροΰσιν, 
ή μέν πρεσβυτέρα μετ’ άφελούς περιεργείας, ή δέ νεω- 
τέρα μετά τίνος φθόνου, τήν περικαλλή ύδροφόρον, 
ήτις βαστάΐ,ουσα τάς βαρείας ύδρίας πορεύεται οϊκαδε 
ήσυχος καί εύχαρισμένη, ώς ή Σιλβία τού Λεοπάρδη, —  
contenta di quel vago awenir che in mente aveva. M.



392

A l  δ ι ά  τ ο ύ ς  γ ά μ ο υ ;  γ ι ν ό μ ε ν α ι  δ α π ά ν α ι  π α ρ ά  τ ο ί ς  
π λ ο ύ σ ι ο ι ;  τ ο ύ  Λ ο ν δ ί ν ο υ -  Ό τ α ν  παρά t o i ;  Αριστοκρατικοί; t o c  

Λ ονδίνου συνάπτηται γάμος t i ; ,  τά  έξάοα άναβαίνουσιν πολλάκις είς 
ΑμέτρητΟν ύψος. ’Ε νταύ θα  μεταφέρω τά  ποβά ταύτα είς φ ιορίνια 
κ α ί άναφέριυ ώ ρισμένα Λνδματα, Ινα  ίφ σ θ ώ α ιν  οΐ άπιστορντες. 'Ο ;  

μετριωτάτη δαπάνη καί σχεδόν ib; γλισχρότης θεω ρείτα ι δτι δ  δούξ 
τής Π ορτλάνδης έξώδευσε δ ι’ άμάξας πρδς μετακόμιοιν τώ ν ξένω ν 
του μ ό νο ν  ιοοο  φ ιορίνια. Μ εγάλα  ποσά έξοδεύονται δ ιά  τή ν  εύ-, 
ιυχίαν to ó  γάμου, ήτοι τά  γαμοδαίσια, πρδ π ά ντω ν  δέ δ ιά  τό πέμμά 
(τήν τόρτμν). Κ ατά τούς γ ά μ ο υ ; τής πριγκιπίσαης Λουίζας Βικτωρίας, 
ήτις ύπανδρεύθη έν α  υπήκοον, τδ ν  δοΰκα τού Fife, ή τ ο ύ ρ τ α  τώ ν 
γά μ ω ν  είχε  βάρος 8 έκατολλίτρω ν κ α ί άπήτηαεν έ ζ  μ η ν ώ ν  έργαοίαν 
πλαστικήν καί δντιυς κ αλλ ιτεχν ικήν , διότι κατεοκευάοθηοαν έπ ' αδτής
ι8 ο ο  κ λ α δ ί α  κ ιβ β ο ύ , β ό δ α  κ α ί  ά λ λ α  ά ν θ η  έ κ  σ α κ χ ά ρ ο υ  μ ε τ ά  π ο λ λ ή ς  

τ έ χ ν η ς  κ α ί  ά κ ρ α ς  φ υ σ ικ ό τ η τ ο ς . Τ δ  π ο λ ύ τ ι μ ο ν  τ ο ύ τ ο  κ α λ λ ι τ έ χ ν η μ α  

τ ή ς  π ε μ μ α τ ο υ ρ γ ικ ή ς  τ έ χ ν η ;  ε ί χ ε ν  ύ ψ ο ς  ρ  π ο δ ώ ν  κ α ί  6 ο  δ α κ τ ύ λ ω ν  

δ ιά μ ε τ ρ ο ν , ά π ή τ η ο ε  δ έ  τ ά ς  ο υ ν η ν ω μ έ ν α ς  δ υ ν ά μ ε ις  Ι 2 .ά ν δ ρ ώ ν  δ π ω ς 

ά ρ θ ή ,  κ α τ ε σ κ ε υ ά σ θ η  δ έ  Ιδ ια ίτ ε ρ ο ν  β α γ ώ ν ι  π ρ δ ς  μ ε τ α κ ό μ ιο ιν  α δ το ύ  

ε ίς  τ ό  μ έ γ α ρ ο ν  O s b o r n e . 'Ε ο τ ο ίχ ιο ε  δ έ  τ ό  π έ μ μ α  3 000 φ ιο ρ ίν ια . 

Τ ο ύ ρ τ α  ά ξ ία ς  4 0 0  φ ιο ρ ιν ίω ν  θ ε ω ρ ε ίτ α ι  ώ ς  τ ι  κ ο ι ν ό ν  κ α ί  κ α δ η μ ε ρ ι·  

. ν ό ν ,  ο υ ν ή δ ω ς  δ έ  π α ρ ά  τ ο ίς  π λ ο υ ο ιω τ έ ρ ο ις  ¿ ξ ο δ ε ύ ο ν τ α ι ι ο ο ο  φ ιο ρ ίν ια  

δ ιά  τ ά  γ λ υ κ ί σ μ α τ α  τ α ό τ α . Μ ε γ ά λ α ι  ε ί ν α ι  έπ ίσ η ς α ί  δ ιά  τ ά  ά ν δ η  

δ α π ά ν α ι.  Τ ά ά ν θ η  τ ή ς  π ο ρ τ ο κ α λ έ α ς  δ ιά  τ ή ν  ά ν δ ο δ έ σ μ η ν  τ ώ ν  γ ό 

μ ω ν  λ α μ β ά ν ο ν τ α ι  έ κ  τ ή ς - Ν ίκ α ια ς ( N U w )  κ α ί  έ κ  τ ή ς  Γ ε ν ο ύ η ς ,  « κ ο ι 

ν ώ ς »  δ έ  ό  δ ι’  ά ν δ έ ω ν  σ τ ο λ ισ μ ό ς  τ ώ ν  π α ρ α ν ύ μ φ ω ν  δ ε σ π ο ιν ίδ ω ν , 

α ϊτ ιν ε ς  ό δ η γ ο ύ σ ι τ ή ν  ν ύ μ φ η ν  π ρ δ ς  τ δ ν  β ω μ ό ν , σ τ ο ιχ ίζ ε ι  ε ίς  τ ό ν  

γ α μ β ρ ό ν  5 * »  φ ιο ρ ίν ια . Τ ο ύ  ν ε ω τ ά τ ο υ  σ υ ρ μ ο ύ  ε { ν ε  ό  « γ α μ ή λ ιο ς  

κ ώ δ ω ν » , ό σ η ς  κ α τ α σ κ ε υ ά ζ ε τ α ι έ ξ  ά ν δ έ ω ν  έ ν  ύ π ε ρ μ έ γ ε δ ε ι  σ χ ή μ α τ ι 

μ έ χ ρ ι  3  ή  4  π ο δ ω ν  ύ ψ ο υ ς . Ο ί  ν ε ό ν υ μ φ ο ι Ισ τ α ν τ α ι ύ π ό  τ ό ν  κ ώ δ ω ν α  

τ ο ύ τ ο ν  κ α θ ’  δ ν  χ ρ ό ν ο ν  δ έ χ ο ν τ α ι  τ ά  σ υ γ χ α ρ η τ ή ρ ια  τ ώ ν  φ ί λ ω ν  τ ω ν . 

Ή  δ υ γ ά τ η ρ  έ ν δ ς  έ κ α τ ο μ μ υ ρ ιο ύ χ ο υ , ή ' M is s  M o r U tla , έ ώ ρ τ α σ ε  τ ό ν  

δ α π α ν η ρ ό τ α τ ο ν  έ ν  Λ ο ν δ ί γ ιρ  γ ά μ ο ν  ό σ ο ν  ά φ ο ρ μ  τ ά  ά ν θ η , δ ιό τ ι  π ρ ό ς 

τ ι μ ή ν  α ύ τ ή ς  ό λ ό κ λ η ρ ο ;  ή· έ κ κ λ η σ ία  έ σ ω θ ε ν  κ α ί έ ξ ω θ ε ν  ή τ ο  κ ε κ ο σ μ η - 

μ έ ν η  μ έ  τ ά  σ π α ν ιώ τ μ τ α . κ α ί  π ο λ υ τ ιμ ό τ α τ α  ά ν θ η . Π ο λ λ ά κ ι ;  ύπάρ- 

χ ο υ σ ι ν  ε ίς  τ ή ν  ν υ μ φ ι κ ή ν  έ ο θ ή τ α . ω ρ α ι ό τ α τ α . τ ρ ίχ α π τ α  ά ξ ία ς  a o o o o  

• φ ιο ρ ιν ίω ν . Σ υ ν ή θ ω ς  τ ά  δ ιά  τ ό  ν υ μ φ ικ ό ν  έ ν δ υ μ α  τ ρ ίχ α π τ α  σ τ ο ιχ ί-  

ζ ο υ σ ι 3 ° θ 5  φ ιο ρ ίν ια  ό  π ή χ υ ς  ( έ χ ο ν τ α  π λ ά τ ο ς  12 δ α κ τ ύ λ ω ν ) . Κ α τ ά  

τ ο ύ ς  γ ά μ ο υ ς  τ ή ς  π ρ ιγ κ ιπ ή σ σ η ς  τ ή ς  Ο υ α λ ία ς  δ  β α σ ιλ ε ύ ς  τ ο δ  Β ε λ γ ίο υ  

έ π ε μ ψ ε ν  α ύ τ ή  δ ώ ρ ο ν  τ ρ ίχ α π τ α  ά ξ ία ς  ι ο ο ο ο ο  φ ιο ρ ιν ίω ν . Έ κ τ ο τ ε  ή 

π ρ ιγ κ ίπ η σ σ α  έ π ε δ ό δ η  ε ις  τ ή ν  σ υ λ λ ο γ ή ν  π ο λ υ τ ί μ ω ν  τ ρ ιχ ά π τ ω ν , σή

μ ε ρ ο ν  δ έ  ή  σ υ λ λ ο γ ή  τ η ς  α ύ τ η  έ χ ε ι  ά ξ ία ν  ή μ ίσ ε ω ς  έ κ α τ ο μ μ υ ρ ίο υ  φ ιο 

ρ ιν ίω ν .  Τ ά  υ π ο δ ή μ α τ α  τή ς  ν ύ μ φ η ς , π α ρ α γ γ ε λ λ ό μ ε ν α  κ α τ ά  δ ω δ ε 

κ ά δ α ς  σ υ ν ή θ ω ς  ζ ε υ γ ώ ν  κ α ί  φ έ ρ ο ν τ α  έ π ί τ ο ύ  π ε δ ίλ ο υ  έ γ κ ε χ α ρ α γ μ έ ν ο ν  

τ ό  σ ύ μ β ο λ ο ν  ο ικ ο σ ή μ ο υ , σ τ ο ιχ ίζ ο υ σ ιν  ά π ό  500 μ έ χ ρ ι  2 θ ο ο  φ ιο ρ ιν ίω ν . 

Ή δ η  μ ε τ α β α ί ν ο μ ε ν  ε ις  τ ά  δ ώ ρ α  τή ς  ν ύ μ φ η ς . Τ α ύ τ α  π ο λ λ ά κ ις  ε ίν α ι  

π ο λ υ τ ιμ ό τ α τ α  κ ε ιμ ή λ ια . Ο ύ τ ω  λ .  χ .  ό  δ ο ύ ξ  τ ο ύ  Β ά θ  έ δ ώ κ ε ν  ε ις  τ ή ν  

μ ν η σ τ ή ν  τ ο υ  κ α τ ά  τ ή ν  ή μ έ ρ α ν  τ ώ ν  γ ά μ ω ν  π ο λ υ τ ίμ ο υ ς  λ ίθ ο υ ς  ά ξ ία ς  

30 0 0 0 0  φ ι ο ρ ι ν ί ω ν  ή  δ έ  δ ο ύ κ ισ σ α  τ ο ύ  N e w c a s t le  έ κ α μ ε  δ ώ ρ ο ν  ά ξ ία ς  

έ ν ό ς  έ κ α τ ο μ μ υ ρ ίο υ . Μ ό ν ο ν  τ ά  κ ο σ μ ή μ α τ α  τ ή ς . κ ό μ η ς  έ ξ ε τ ιμ ώ ν τ ο  

1500Ó 0 φ ιο ρ ., ε ίς  δ έ  μ ό ν ο ς  ά δ ά μ α ς  ι ο ο ο ο ο  φ ιο ρ ίν ια . Ε ί ς  έ ν  ν υ μ φ ι

κ ό ν  δ ώ ρ ο ν  έ κ  μ α ρ γ α ρ ιτ ώ ν  δ ιά  τ ή ν  Λ α ίδ η ν  T w e e d w a n te  ό  χ ρ υ σ ο χ ό ο ς  

ε ίρ γ ά ζ ε τ ο  έ π ί δ ύ ο  ό λ ό κ λ η ρ α  έτη  κ α ί  δ ιε τ ή ρ ε ι ά λ λ η λ ο γ ρ α φ ί α ν  μ έ  

ό λ ο υ ς  τ ο ύ ;  ά δ α μ α ν τ ο π ώ λ α ς  το ύ  κ ό σ μ ο υ  ό π ω ς  εύ ρ η  τ ό ν  κ α θ α ρ ώ τ α τ ο ν  

κ α ί  ώ ρ α ιό τ α τ ο ν  { , ίθ ο ν .  · Ή  ό λ ι κ ή  ά ξ Ια  ή τ ο  u o o o o  φ ιο ρ ιν ίω ν . Κ α ί  

ή  π ρ ιγ κ ίπ η σ σ α  τ ή ς  Ο υ α λ ία ς  έ λ α β ε ν  ώ ς  δ ώ ρ ο ν  δ μ ο ιό ν  τ ι  κ ό σ μ η μ α  

έ κ  μ α ρ γ α ρ ιτ ώ ν , έ κ  τ ο ύ τ ο υ  δ έ  έ λ α β ε ν  ά φ ο ρ μ ή ν  ν ά  ά ρ χ ίσ η  κ α ί  δευ- 

τ έ ρ α ν  σ υ λ λ ο γ ή ν  π ο λ υ τ ί μ ω ν  λ ί θ ω ν ,  π λ ή ν  τ ή ς  τ ώ ν  τ ρ ιχ ά π τ ω ν . Ό σ ο ν  

μ α κ ρ ά ν  κ α ί  ά ν  ά π έ χ η  ό  τ ό π ο ς , έ ν θ α  ο ί  ν ε ό ν υ μ φ ο ι θ έ λ ο υ σ ι  ν ά  

δ ιέ λ θ ω σ ι  τ ό ν  κ ά λ ο ύ μ ε ν ο ν  « μ ή ν α  το ύ  μ έ λ ιτ ο ς » , μ ε τ α β α ίν ο υ σ ιν  έ κ ε ίσ ε  

π ά ν τ ο τ ε  μ έ  έ κ τ α κ τ ο ν  τ α χ υ δ ρ ο μ ε ίο ν , δ ιό τ ι  ο ί  ν ε ώ τ ε ρ ο ι ο ύ τ ο ι Κ ρ ο ίσ ο ι 

δ έ ν  κ α τ α δ έ χ ο ν τ α ι ,  ν ά . τ α ξ ε ιδ ε ύ ω σ ι μ έ  τ ό ν  σ ιδ η ρ ό δ ρ ο μ ο ν *  τ ό ν  ό π ο ιο ν

θεωρούσιν ώς πολύ κοινόν; 0 1  γά μοι έ ν  Λ ονδίνψ  ουδέποτε τελούνται 
κατά τή ν παρασκευήν, διότι ή  ήμέρα αύτη θεωρείται ώς άπαισία- ή 
δεισιδαιμονία αύτη Ισχύει π ολλα χ .06 κα ί ώ ς πρός τά ταξείδια, τά 
όποια δέν έπιχειροΰνται κατά τή ν άπαισίαν ταύτην ήμέραν. Β . Ε.

Ε φ ε υ ρ έ σ ε ι ς .  Έ ν  Χ ικάγω  Ιδρύεται, ώς γνω στόν, γιγα ν- 
τώδης πύργος, κατά τό πρότυπον τοδ πύργου τού Έ φ φ έλ, διότι σή
μερον ώ ς φαίνεται δέν  δύναται νά  γείνη  παγκόσμιος έκθεσις άνευ 

τοιόύτου τεραστίου Ιδρύματος. Ό  έ ν  Χ ικά γω  πύργος θ ά  είνε  φυσικφ 
τφ λ ό γ φ  ύψηλότερος τού έ ν  Παρισίοις ύπό τού Έ φ φ έλ κατασκευ- 
ασδέντος —  έ ν  συνόλψ  θ ά  έχη ύψος 345 μέτρω ν —  θ ά  είνε δέ 
έ ν  γ έν ε ι άπομίμησις τού γα λλικ ο ύ , μέ τή ν διαφοράν δτι τό κάτω 
μέρος τ ώ ν  στόλω ν θ ά  πλησιάζωσι μ ά λ λ ο ν  πρός τή ν κά θετον γραμ
μ ή ν, τούθ’ δπερ ά λλω ς θ ά  παρέχη ώραιοτέραν δψ ιν  είς τό δλον  
Οικοδόμημα.

Μ ά λ λ ο ν  ένδιαφέρον θ ά  είνε τδ ύπό τής ναυαρχίας τώ ν  Η ν ω 
μ ένω ν  Π ολιτειώ ν σχεδιαζόμενον έκθεμα. Τούτο θ ά  συνίσταται έν 
τη πιστή ά π ο μ ι μ ή σ ε ι  ένός θ ω ρ η κ τ ο ύ .  Τ ό  πρότυπον θ ά  ίδρυθή 
έπί στύλω ν, τά δέ τειχώματα τού θωρηκτού θ ά  κατασκευασθώσιν 
έκ ξύλου. Τ ό  πλήρωμα τού πλοίου θ ά  έκτελή δημοσία ναυτικάς 
άσκήσεις καί θ ά  δεικνύη τή ν αύτήν κίνησιν κα ί ένέργειαν, ώς Λν 
εί εύρίσκετο έ ν  θαλάσση.

’Ο λ ίγ ο ν  τι πάραδοξότερον κα ί μ ά λ λ ο ν  άλλόκστον φαίνεται τό 
έν ’Αμερική συλληφ θέν σχέδιον κατασκευής κητοειδούς άτμοπλοίου 
δι’ έπιβάτας. Τοιούτο κητοειδές άτμόπλοιον, φορτωμένον μέ σιτηρά, 
διέπλευσε κατά τό παρελθόν θέρος τό ν  ώ κεανόν μετά λαμπρός έπι- 
τυχίας. Α λ λ ’ δμοιον ά τμόπλοιον δι' έπιβάτας άμφιβάλλεται ών 
θ ά  δύναται' ν ά  ταξειδεύη 'έπίσης έπιτυχώς. Τ ό  σκάφος, Ιχο ν  σχήμα 
φ αλαίνης, είνέ’ έρμητικώς κεκλεισμένον καί άδιαπέραστον ύπό τοδ 
δδατος, έξέχει δέ- τόσον ό λ ίγ ο ν  ύπέρ τή ν έπαράνειαν τής θαλάσσης, 
ώστε τά κύματά περώσιν άπό τό έν μέρος είς τό ά λ λ ο  ύπεράνω τού 
καταστρώματος. Τό κατάστρωμα τούτο βαστάζει πλήθος μ εγ ά λ ω ν  
κα ί χονδρώ ν στύλω ν, έπί τώ ν  όποιω ν βασίζεται δλη  ή  οίκοδομή 
τώ ν  διά τούς έπιβάτας πρΟιυρισμένων χώ ρω ν. Τ ό  ά ν ω  λο ιπ ό ν  οι
κοδόμημα, έ ν θ α  ο ί έπιβάται θ ά  διατρίβωσιν, Ισταται είς Ικανόν ύψος 
ύπεράνω τής θαλάσσης καί δέν  βρέχεται ύπό τώ ν  κυμάτων, άφ’ 
έτέρου όμως είνε τοσούτω μ ά λ λ ο ν  έκτεθειμένον είς τή ν όρμήν τώ ν 
ά νέμω ν. Π λ ή ν  τούτου τό κέντρον τής βαρύτητος ματατίθεται είς 
έπικίνδυνον ύψος. Ά ί  μ ηχα ναί τού άτμοπλοίου εύρίσκονται κάτω 

. έ ν  τψ κορμφ τού πλοίου, τψ  βεβυθισμένψ έ ν  τη θαλάσση.

Σ ι δ η ρ ο ύ ;  χ ά ρ τ η ς .  Χάρτης έκ σιδήρου κατεσκευασμένος δέν 
είνε δλω ς διόλου νέα  έφεύρεσις. Ή δ η  έ ν  έτει 1851 ήδύνατό τις 
νά  Ίδη έ ν  τή πρώτη ά γ γ λ ικ ή  παγκοσμίφ εκθέσει χάρτην λεπτότατον, 
δστις ήτο κατεσκευασμένος έκ οιδήρου καί ήδύνατο ν ά  χρησιβεύση 
είς γραφήν. 'Α λ λ ά  κατά τούς νεωτάτους τούτους χρόνους ή έπίνοια 
έκείνη τής έκ σιδήρου κατασκευής χάρτου έχρησιμοποιήθη π ά λιν  ύπό 
τ ιν ω ν  τεχνουργώ ν, ήδη δέ πρΛ κυψ ε μέγας συναγωνισμός έν τή 
τεχνουργίμ τού σιδηροχάρτου, καθ’ ή ν δλη ή ά μ ιλ λ α  τώ ν  Αντα
γω νισ τώ ν στρέφεται πρό π ά ντω ν περί τή ν λεπτότητα τού τεχνουρ
γήματος. Ό  σήμερον κατασκευαζόμενος σίδηρους χάρτης έχει τήν 
καταπληκτικήν λεπτότητα ’/ι8ο> τοδ άγγλικοδ διακτύλου, έ ν  ά λλα ις 
λέξεσιν  είνε  τόσον λεπτός ώστε ι8οο φ ύ λλα  σιδηρού χάρτου, τεθει- 
ν έ ν α  τδ έν έπί τού ά λλο υ , άφικνοΰνται μ ό λις είς τό ύψος ένός 
ά γγλικοδ δακτύλου. Ή .θ α υμ α σ ία  αύτη λεπτότης τοδ νέου τούτου 
γραφικού ύλικοΰ φαίνεται ή μ ίν  έτι καταπληκτικωτέρα, δ τα ν  άνα- 
λο γισ θ ώ μ εν δτι μ ό ν ο ν  1200 φ ύ λλα  τού λεπτοτάτου χάρτου, τού 
κατασκευαζομένου έξ ίνώ ν, τεθειμ ένα  έπ’ ά λ λ η λ α  λαμβάνουσι πάχος 
ό λ ίγ ο ν  τ ι μεγαλήτερον τού ένός άγγλικού δακτύλου. Ό  νέος σί
δηρους χάρτης είνε έκτάπτως λείο ς καί κα ταλληλότα τος πρός γραφήν, 
ά ν  καί φαίνεται πορώδης δταν κρατήται πρός τό φώς.

♦

Ν έ ο ς  ά σ τ ή ρ . Τ ό  νεώ τα τον φ α ινόμενον, δπερ έλκύει τά νύ ν  
έκτάκτως μέγα ένδιαφέρον παρά τοίς όστρονόμοις, ε ίνε  ή έμφάνισις 
ν έ ο υ  ά σ τ έ ρ ο ς  έ ν  τφ άστερισμφ τού Η ν ιό χ ο υ . Νέοι είτε προσω- 
pivoi (temporaires) λέγ ο ν τα ι ο ί αστέρες εκείνοι, οίτινες αίφνης Ανα
φ αίνονται είς μέρος τι οίον δήποτε τού ουρανού τώ ν  ά π λα νώ ν άστέ- 
ρω ν, έ ν  <ΐ) πρότερον ούδείς άστήρ έφαίνετο. Ο ί πλεϊστοι τώ ν  μέχρι 
τοδδε ά να φ α νέντω ν καί παρατηρηθέντων ν έ ω ν  άστέρων ήφανίσθησαν 
π ά λιν  μετά διάστημα ήμερών ή έβδομάδων ή μ ηνώ ν, άφοό κατά τό 
διάστημα τούτο έφάνησαν έν τή αύτή πάντοτε θέσει, ώ ς καί οί λοιποί 
απλανείς άστέρες, μετά μεταβαλλομένης λαμπρότητος, ήτοι μετ’ αύξο- 
μένης καί π ά λιν  έλαττουμένης έντάσεως τού φωτός. Βεβαίως ο ί νέοι 
ούτοι άστέρες δέν  είνα ι νέα  δημιουργήματα, ά λ λ ’ ύπήρχον καί πρό 
τής έμψανίσεώς τω ν  έ ν  τή  «θέσει έκείνη, ένθ α  άνεφάνησαν αίφνης 
συνεπείς; τής αύξηθείσης άναπτύξεως τού φωτός τω ν, έξακο.λουθούσιν 
δέ βεβαίως ν ά  ύφίστανται κ α ί μετά τό ν  δι’ ήμάς άφανισμόν τω ν. 
Τ ινές  έκ τώ ν  νέω ν τούτω ν άστέρων άπεδείχθησαν πράγματι υπάρ
χοντες έπί άκριβώ ν ουρανογραφικών πινάκω ν ώς άστέρες πολύ μικρού 
μεγέθους, καίτοι ά λλω ς ήσαν άφανεϊς. Κ α ί ή φυσική αύτώ ν σύστασις, 
ώς γινώ σκεται διά  τού νεωστί έφευρεθέντος κα ί διά τή ν άστρονομίαν 
σπουδαιοτάτου γενομ ένου  φασματοσκοπίου, μαρτυρεί δ η  είναι άστέρες 
ά νω μάλου κα ί εύμεταβόλου λαμπρότητος. Ό  άριθμός τώ ν  μέχρι 
τούδε παρατηρηθέντων ν έ ω ν  άστέρων ε ίνε  μικρός, καί έκ τούτων 
τινές παρατηρηθέντες πρό τή ; έφευρέσεως τοδ τηλεσκοπίου (ώς λ . χ. 
οί σημειωθέντες ύπό τώ ν  Κ ινέζω ν) π ιθα νό ν ν ά  ήσαν καί κομήται 
άνευ ούράς.

Π ρό τής έφευρέσεως τοδ τηλεσκοπίου παρετηρήθησαν καί άνε- 
γράφησαν όπό τώ ν  Σ ιν ώ ν  ο ί έξης ν έ ο ι άστέρες: τφ 134  π. X . άστήρ 
λαμπρότατος έ ν  τφ  Σκορπίφ · τφ 123  μ · Χ · άοτήρ έ ν  τφ  Ό φιούχω 
παρά τφ Ή ^ α κλεί- τφ  173 μ. X . έ ν  τφ  Κενταύρψ μεταξύ A  κα ί Β , 

άοτήρ έπί όκτώ μήνας λά μ π ω ν κατά βαθμιαίως . μεταβαλλόμενα 
χρώματα · τφ  369 άστήρ φανείς άπό τού μαρτίου μέχρι τού Αύγούστου 
(άγνω στον πού)· τφ  386 έ ν  τφ Τοξότη άπό τού Απριλίου μέχρι τού 
Ιουνίου- τφ 389 έ ν  τφ Αετψ, άστήρ έπί τρείς έβδομάδας λά μ π ω ν  ώς 
ή ’Αφροδίτη- τφ  393  έ ν  ΤΦ Σκορπίφ - τφ  827 έτερος έ ν  τφ  αύτψ άστε- 
ρισμφ, έπί τέσσαρας.μήνας, λαμπρότατος- τφ ιο ΐ2  έ ν  τφ Κ ριφ , άστήρ 
χρώ ματος.λευκού κ λίνον τος πρός τό ό π ο κ ό α νο ν  κα ί τφ 1203 έ ν  τφ  
Σκορπίφ. Π άντες οί νέοι ούτοι άστέρες παρετηρήθησαν κα ί έσημει- 
ώ θησαν ύπό Σ ιν ώ ν  άστρονόμων.

Ό  πρώτος, περί ού έχομεν πλήρη βεβαιότητα, κα ί συγχρόνως 
ό σημαντικώτατος π ά ντω ν τ ώ ν  μέχρι τούδε παρατηρηθέντων ήτο ό 
νέος άοτήρ τού έτους 1572> τδ ν  όπ οίον ό  περίφημος άστρονόμος 
Tycho Brahe παρετήρησεν αίφνης έ ν  τή Κασσιοπέίφ τή ι ι  νοεμβρίου 
τού ρ η θ έντο; έτους, καί λαμπρδτερον έτι τού Σείριου. Παρετήρησε 
δέ αύτόν μετά τής μεγίστης άκριβείας κ α ί συνέγραψε περί αύτού 8ν 
όγκώ δες βιβλίον. Π ερί τά τέλη τού νοεμβρίου. τού αύτοό έτους ό 
άστήρ έγεινε τόσον λαμπρός δσον ή 'Αφροδίτη έ ν  τή μεγίστη αύτής 
λαμπρότητι, κα ί ήδύνατο μάλιστα ν ά  διακριθή καί κατά τή ν  πρωίαν 
•έτι- είτα ήλαττώ θη μικρ όν κατά μικρόν ή λαμπρότης του κα ί μετά 
δύο έτη ό άστήρ ήτον έντελώ ς άφαντος. Ή  θέσις έν ή ό άστήρ 
ούτος ε ίχεν  έμφανισθή, διηρευνήθη έσχάτως όπό τώ ν  άστρονόμων 
λ ία ν  έπιμελώς, ά λ λ ' ούδείς έκ τώ ν  π ο λ λ ώ ν  μικρώ ν άστέρων δεικνύει 
ούδέ τή ν έλαχίστην μεταβολήν. Κ α τά  τ ιν α  άφανή συγγραφέα όνό- 
ματι Λ εοβίτιον έφάνησαν έ ν  τή  α ύτζ έκείνη θέσει τού ούρανοΰ λ ία ν  
λαμπροί άστέρες τφ 945  καί τφ  1264, έντεύθεν δέ έξή γα γόν τινες 
τό συμπέρασμα, ότι ό θαυμάσιος ούτος άστήρ άναφαίνεται κατά χρο
ν ικ ά  διαστήματα 314 έτώ ν κατά μέσον όρον, κα ί είνε ίσως ό  αύτός 
μ έ  τό ν  άστέρα τώ ν  Μ άγω ν τό ν  ά να τείλα ντα  κατά τή ν Χριστού γ έν ·

νησιν. Ε ίνε όμως γνω στόν μετά βεβαιότητος .ότι ή μαρτυρία έκείνη 
τού Λεοβιτίου δέν  είνε Αληθής, διότι κατά τά δύο μνημονευθέντα 
έκείνα  έτη ούδείς νέος άστήρ άνεφάνη.

Κ α τά  μαρτυρίας Κ ιν έζω ν  άστρονόμων λέγετα ι ότι έφάνη καί 
τφ 157,8 νέος άστήρ λαμπρότατος, δστις όμως ούδαμοϋ παρετηρήθη, 
επομένως, α ί μαρτυρίαι έκεϊναι είναι λ ία ν  Απίθανοι. Ό ααύτω ς τφ 
1584 Σ ίνα ι Αστρονόμοι ισχυρίζονται δ η  παρετήρησαν νέον  άστέρα 
έ ν  τφ  άστερισμφ τοδ Σκορπίου, Τ φ  ιόοο άνεκαλύφ θη ύπό τού Jatison 
έν τφ  Κ ύκνψ  νέος άστήρ τρίτου μεγέθους, δστις βραδύτερον έγένετο 
Ασθενέστερος, τφ δέ 1655 ηύξή-θη π ά λιν  μέχρι τρίτου μεγέθους, μετά 
ταύτα ήφανίσθη, είτα δέ π ά λιν  άνεφάνη, τφ ιόόο ήφανίσθη έκ νέου, 
καί μετά πέντε έτη ένεφανίσθη αύθις κα ί μένει μέχρι τής σήμερον 
ώς άστήρ πέμπτου μεγέθους έ ν  τφ άστερισμφ τού Κ ύκνου (άρ. 3 4 )· 
Έ τερ ο ς νέος άοτήρ έφάνη τή ίο  όκτωβρίου τού έτους- ιόθ4  έ ν  τφ 
Ό φ ιοόχφ, έγένετο δέ τοσοί-τον περίφημος, δσον ό 6πό τοό Τύχω νος 
Brahe άνακαλυφθείς, διότι ύπερέβη κατά τή ν λαμπρότητα τόν. Δία 
κα ί παρετηρήθη. καί περιεγράφη ύπό τού Κεπλέρου, μέχρις ού έγέ
νετο άφαντος τφ ι6ο6. Κ α ί κατά τό έτος ιόοη λέγετα ι ύπό Κ ιν έζω ν  
παρατηρητών ότι ώφθη νέος άστήρ, ώσαύτως δέ κα ί ό Βύργιος Ισχυ
ρίζεται ότι παρετήρησε ν έον  άστέρα έ ν  έτει ι6  ■ 2.

Δ ιά  τού τηλεσκοπίου, δπερ άνεκαλύφ θη περί τούς χρόνους τού
τους, ήδύναντο έκτοτε οί άστρονόμοι ν ά  παρατηρώσιν έπιμελώ ς τούς 
νέους άστέρας κα ί τότε άκόμη, ότε διά τόν ά οπ λον όφ θαλμ όν οί 
άστέρες ούτοι ήσαν έντελώ ς άφανεϊς. Κ α τά  τό έτος 1670 έφάνη έν 
τή κεφαλή τής ’Αλώ πεκος νέος άστήρ τρίτου μεγέθους. Ή φ ανίσθη 
τό ν  Σεπτέμβριον τού αύτού έτους, άνεφάνη π ά λιν  κατά μάρτιον τού 
1671, είτα δέ π ά λιν  μ ετά  ποικίλας μεταβολάς τού μεγέθους έγένετο 
άφαντος, άνα λά μψ α ς δέ π ά λ ιν  τό ν  μάρτιον τού 1672 ώς άστήρ έκτου 
μεγέθους ήφανίσθη κατόπιν διά  παντός μέχρι σήμερον. Κ α τά  τόν 
δέκατον όγδοον αίώ να ούδείς νέος. άστήρ παρετηρήθη. Μ όλις τφ 
J848 ό άστρονόμος Hind ά νεκά λυψ εν έ ν  τφ  Ό φ ιοόχφ  ν έ ο ν  άστέρα 
έκτου μεγέθους, δστις μετ' οό πολύ ηόξήθη μέχρι πέμπτου μεγέθους, 
ά λ λ ' άπό τού έτους 1848 ε ίνε  όρατός μ ό ν ο ν  διά  μ εγ ά λ ω ν  τηλεσκο
πίων. Τ ό ν  Μ άϊον τού έτους i 860  ένεφανίσθη έ ν  τφ  άστερισμφ τοδ 
Στέμματος γέος άστήρ, δστις, μετά. τό ν  όπό τόδ Κ έπ λερ  άνακαλυ- 
φ θέντα (τψ 1604) διήγειρέ τ ό ν . μέγιστον θαυμασμόν, διότι ηόξήθη 
μετ' όλίγα ς.ή μ έρα ς μέχρι τού δευτέρου μεγέθους, μετά ταύτα ό λ ίγ ο ν  
κατ' ό λ ίγ ο ν  έσμικρόνθη καί άπό τού 1867  διακρίνεται μ ό ν ο ν  διά τού 
τηλεσκοπίου ώς άστήρ ένάτου μεγέθους. Έ τερ οι νέοι άστέρες .ένε- 
φανίσθησάν κατά .τά έτη 1850 (έν τφ  Ό ρ ίω ν ι 6···> μεγέθους), 1876 
(έν τφ  Κ ύκνψ  3 ου .μεγέθους), 1885 τι3 >7 αύγούστου (έν τή μεγάλη 
όμ ίχλη τής Ανδρομέδας, 6'·υ μεγέθους) κα ί τή 13 δεκεμβρίου τού αυ
τού έτους {έν τφ  Ό ρ ίω ν ι, 6®“ μεγέθους).

Ό  ν ύ ν  όφθείς νέος άστήρ παρετηρήθη κατά πρώτον τή ν έσπέ- 
ρα ν τής I φεβροοαρίου, έχει δέ πέμπτΟν μέγεθος, ούτως ώστε είνε 
όρατός άνευ μικροσκοπίου. (Οί μικρότατοι διά  τού άόπλου όφθαλμόύ 
δρώμενοι άστέρες έχουσι έκτον μέγεθος.)

Ή  θέσις τού νέου τούτου άστέρος είνε:
Εύθεία άνάβασις: 5 . ώρ. 25,1 πρωτόλ. ή τ ο ι8 ι ,3  μοίρ. Βόρειος 

άπόκλισις: 30° 2 1'.
Εύρίσκεται λο ιπ ό ν  2 μοίρας νοτίω ς τού άστέρος Χ ι  έ ν  τφ  Ή νι- 

όχψ, έ ν  τή  εύθείψ γραμμή τή συνδεούση τούς άστέρας Β  Ταύρου (2°® 

μεγέθους) καά Θ ’ Η νιόχου (3°" μεγέθους), κα ί δή «/5 τής άποστάσεως 
τώ ν  δύο τούτω ν άστέρων, μετρουμένης άπό τού Β  τού Ταύρου. Ό  
νέος ούτος άστήρ, όπως καί πάντες οί άπό τού i 8 6 0  κα ί έξής άνα- 
φανέντες, έξητάσθη ύπό τώ ν  άστρονόμω ν φασματοσκοπικά»;, όπως 
γνω σ θ ή  ή φυσική αύτού σύστασις καί 13ίμ  α ί πηγαί τού φωτός αύτού.



3<>4 ΚΛΕΙΟ.

T O  Α Σ Τ Υ  T O T  Λ Ο Ν Δ Ι Ν Ο Υ .

Πρέπει ν ά  ζήση τις κα ί ν ά  δράση έπΐ μακρόν χ ρ ό ν ο ν  έ ν  αύτφ 
τφ  άστει τοδ Λονδίνου όπως έννοήση τή ν σπουδαιότητα καί τή ν αί- 
γ λ η ν , τ ή ν  περιβάλλουσαν τό κεντρικόν τούτο τμήμα τής άγγλικής 
πρωτευούσης. Ό  έ ν  τφ άστει βίος, ό λ η  ή  έ ν  αύτφ κίνησις κα ί ένέρ- 
γεια, (ραίνεται εις το ν  ύπατον βα θ μ όν μυστηριώδης οό μ ό νο ν  εις τδν 
έπήλυδα ξέν ο ν  ά λ λ ά  κα ί εις αότόν ιό ν  έ ν  Λ ονδίνιρ γεννη θ έντα  
κα ί άνατραφέντα Ά γ γ λ ο ν .  Ό  ξένος βλέπει μ ε γ ά λ η ν  άνθρω πίνην 
μυρμηκι&ν ένώ πιόν του, 'έξ ό λ ω ν  τώ ν  μερώ ν τής.γιγαντώ δοος ά γ 
γλικ ή ς μητροπόλεως στκρηδόν ουρρέθυσαν*κα1 κα θ ' δ λ ή ν  τή ν ήμέραν 
άναπτύσσουσαν καταπληκτικός μ ε γ ά λ η ν  δράοτηρϊότητα,. κίνησιν καί 
φιλοπΟνίαν. Ό  δέ κάτοικος τού Λονδίνου γινώσκει δτι έ ν  τφ  άατει 
συνδέονται-καύσυγκεντρούνται ό λ ά  τά νέΰρα τής πάγκοσμίου συγκοι
νω νία ς * α ! δτι ένταύθα έχει τή ν έδραν της ή καρδία .τής ά γγλικής 
πρωτεϋόύσης. Ή  φράοις: to ' be something in the city έξασκεΐ μαγευ’ 
τ ικ ή ν  Ινέργεια ν, διότι έκαοτος γινώ οκει δτι πάς Cityman (κάτοικος 
του άστεως) .είνε όπως δήποτε σπουδαίον πρόσωπον, συντελούν καθ' 
οΐον. δήποτε τρόπόν είς. τή ν διατήρήοιν καί έπαύξησιν τής Ισχύος καί 
τής έπιρροής τής Α γ γ λ ία ς  έ ν τ ή  παγκόβμίιο οικονομία. Ό τ ι  δέ ό 
άριθμός τώ ν  κατοίκω ν τούτων τού άοτεως δ έν  εΐνε μικρός έξάγεται 
έκ τής νέω βτί γενομ ένη ς άπογραφής, ήτις διδάβκει ήμάς δτι κατά τό 
διάστημα τής ήμέρας έργάζονται έ ν  τφ άατει άνθρω ποι (έξ
ώ ν. 50410 γυναίκες κα ί 19 235 παιδία κατωτέρω τώ ν  ις  έτών) καί 
δτι κα θ ’ έκάατην ήμέραν ι 121708 πρόοωπα εΐοέρχονται είς τό άβτυ 
κα ί π ά λ ιν  έγκαταλείπουαιν αύτό. Ό  άριθμός τώ ν  κα θ ' έκάατην 
διερχομένω ν διά  τού άοτεως όχημάτω ν παντός είδους άνέρχεται είς 
92488 —  άλη θινή  καθημερινή μετανάοτευοις λαού, όχοομένω ν καί 
πεξοπορούντων. Ό π ω ς έννοήση τις τή ν σημασίαν τώ ν άρίθμών 
τούτω ν πρέπει ν ά  λάβη ύπ’ δψ ιν  ότι τό κεντρικόν τοδτο τμήμα τού 
Λ ο νδίνο υ, τό άστυ (City), έ χ ε ι μ ό ν ο ν  >/Ι20 τού έμβαδοδ τής ;δλης 
πόλεω ς. Έ ν φ  δέ τή ν ή μ έ ρ α ν .έ ν  τφ  άατει τού Λονδίνου έπικρατεί 
τοοαύτη ξωή κα ί δραοτηριότης, 'όση έ ν .ο ύ δ ε ν ί ά λ λ φ  μέρει τής γής, 
τή ν νύκτα  όμοιάξει τό μέρος τοδτο πρός νεκρ ά ν π ό λιν . Τ ά  γήπεδα 
κα ί ά ί οίκίαι έ ν  τφ  άστει έχουσι τοροδτο μ εγ ά λη ν  ά ξία ν όί έμπορικά 
καταστήματα κα ί έργαοτήρια παντός είδους, ώστε αί ήμίσεις. σχεδόν 
οίκίαι τού άοτεως μένουσιν έντελώ ς άκατοίκητοι καί χρησιμεόουσι 
μ ό νο ν  ώς καταστήματα —  το κατά τή ν .ήμέραν οορρέον είς τό άστυ 
πλήθος άπέρχεται περί, τή ν  5 ώ ραν μ . μ. διευθυνόμενον έίς τά 
διάφορα ά λ λ α  τμήματα τής μεγαλοπόλεω ς, περί δέ  τή ν  8 ώ ραν τής 
έσπέρας. ύπολείπονται έν. τώ  άστεί μ ό νοι οι άστυνόμικοΐ κλητήρες 
(Policemen). ■ Έ ν  ταΐς όλίγαις ώραις . άπό τής 9  τής πρωίας μέχρι 
τής 6 τής έσπέρας γίνετα ι ό λ η  ή. καθημερινή έργασία έντα ύθα  πρός 
τήρησιν κα ί έπαύξησιν τής έμπορικής κα ί οικονομικής Ιοχύος τής 
’Α γ γ λ ία ς  κα ί τής παγκοσμίου αύτής έπιρροής. ΟόδεΙς μέγάς έμπο
ρος έ ν  δ λφ  τφ  Βρεττανικφ Βασιλεία) εύρίσκεται μή έχω ν. γράφείόν 
τι ή πρακτορεϊον έ ν  τφ  Ά σ τει. Ό  Π λούτος εΐνε ένταύθα ό 
πολιούχος θεός, είς δ ν  άκαταπαύστως προσφέρονται θυσίαι. Ναοί 
αύτοδ ε ίνα ι τά  πολυάριθμα χρηματιστήρια, αί άγοραί, α ί τράπεζαι, 
(αΐτινες μετά τής τραπέζης τής Ά γ γ ία ς  ά νέρχονται .ε ίς  θιακοσίας 
ένταύθα). ΑΙ τράπεζαι αύται άποτελοδσι τοσούτο .λεπτώ ς διωργανω- 
μ ένή ν μυζητικήν συσκευήν, ώστε πά ντα  τά  κεφ άλαια  τής πολυχρύσου 
Α γ γ λ ία ς  διά τής μεσιτείας αύτών χρησιμοποιούνται γονιμώτατα. 
Είς τή ν διάθεσιν αύτών τώ ν  τραπεζώ ν εύρίσκεται έ ν  Clearinghouse,

διά τοδ όποιου έξοφ λοδνται πάντα τά check, τά συνα λλά γμα τα, 
τά χαρτονομίσματα κ τλ., τά προερχόμενα έκ τ ώ ν  καταστημάτων τώ ν 
έκεί διαφόρων άγορών, Έ τησίως υπολογίζονται τοιουτοτρόπως 6000 
έως 8οοο έκατομμύρια λ ιρ ώ ν  στερλινώ ν, π ο λλά κ ις δέ συμβαίνει έν 
μιφ· ήμέρα κατά τάς συνήθεις ώρας τώ ν  έργασιών ν ά  έξοφληθώσι 
6θ έως 7°  έκατομμύρια λιρ. στερλ. Τ ό  κατάστημα τοδτο εύρίσκεται 
έ ν .τ ή  όδψ Lombardstreet, ήτις άπό α Ιώ νω ν ήδη εΐνε ή έδρα τώ ν 
τραπεζικώ ν καταστημάτων. 'Α π ένα ντι τής Τραπέζης τής Α γ γ λ ία ς , 
ήτις κοινώ ς καλείται ή  γηραιά κυρία (the old Lady o f  Threadneedle- 
street) εύρίσκεται τό Royal Exchange, ό λ ίγ ο ν  δέ παρέκει τό Slock 
Exchange, δπερ άριθμεϊ ύπέρ τά 5  000 μέλη. Ύ πάρχουσιν ώσαύτως 
Ιδιαίτερα αύτστελή χρηματιστήρια διά σιτηρά, άνθρακας, βρυωνίας κ τλ . 
είς ώρισμένας τάξεις έμπόρων χρησιμεύουσιν ώς έντευκτήρια Ιδιαίτερα 
καφενεία —  ούτω λ .  χ . τό καιρενείον «Baltic» εΐνε τό έντευκτήριον 
τώ ν μετά τής Ρωσσίας καί όλη ς τής Βορείου Ευρώπης έμπορευομένων, 
τό καφενείον «Jerusalem» τώ ν  μετά τής ’Α να τολή ς κα ί τής Αόστρα- 
λίας, τό «Jamaica» τώ ν  μετά τώ ν  δυτικώ ν Ινδ ιώ ν κα ί τής Αφρικής, 
κ. τ. λ .  Έ κ  τ ώ ν  άγορώ ν τού Ά ο τεω ς τή ν πρωτίσιήν θ έσιν κατέχουσιν 
ή τώ ν  κρεώ ν άγορά τού Smithfield καί τό γ ιγ ά ντιο ν  ίχθυοπω λείον 
τού -Billingsgate, όπερ καθ' έκάοτην εφοδιάζεται μέ τά προϊόντα 
πασών τώ ν  θαλασσώ ν. Τ ά  δημόσια ίδρύ|ΐατα τού Λονδίνου εύρί- 
οκονται τά  πλεΐστα έν τφ.κομψφ δυτικφ άκρψ (Weslend) τής πόλεως, 
μ ό νο ν  δέ  τό τελιυνείον, καθώ ς καί τό ταχυδρομείον κα ί τό τηλε· 
γραφεΐον, ά τινα  ύπηρετούσι τφ έμπορίψ κα ί τή συγκοινω νία, εύρί* 
σκονται έντός τού κεντρικού τμήματος τής πόλεως, ήτοι έ ν  τφ  άστει. 
Τ6 τελω νεϊο ν  τού Λ ονδίνου, δπερ εισπράττει πά ντα  τά διαγώ για τού 
πρώτου .λιμένος τής 'Α γ γ λ ία ς  καί επομένως τού κόσμου όλου  (έτησίως 
ύπέρ τά όκτώ έκατομμύρια λ ιρ ώ ν στερλινώ ν, τοΰτ' έστιν δσον άπο- 
φέρουσι πάντες όμού οί λοιποί λιμ ένες τής ’Α γ γ λία ς) έπασχολεί 3000 
ύπαλλήλδος. Τ ό  γ εν ικ ό ν  ταχυδρομείον τοδ Λονδίνου, il.e General- 
Post-Office, άποφέρει. έτήσιον περίσσευμα 3  έως 4  εκατομμυρίων λιρώ ν 
στερλινώ ν. ’Α π ένα ντι too  ταχυδρομείου τούτου ύφούται τό μέγιστον 
καί θαυβασιώτατον δημόσιόν ίδρυμα τού "Αοτεως, τό γ εν ικ ό ν, τηλε- 
γραφείον. .Ή  έκτασις τού γιγαντώ δους τούτου οικοδομήματος εΐνε 
όντω ς κολοσσιαίοι Έ ν  αύτφ λειτουργοϋσιν άδιακόπως ήμέρας καί 
νυκτδς ύπέρ τάς ΙΟΟΟ τηλεγραφικός συοκευάς, ώ ν .ο ί ά γω γοί ουνδέουσι 
τό άστυ μ έ  ό λ α  τά  μέρη τού κόσμου. Ό  άριθμός τώ ν  κα θ ’ έκάοτην 
ήμέραν ά π οσ τελλομ ένω νκα ίλα μ β α νο μ ένω νέντα ΰθ α  τηλεγραφημάτω ν 
άνέρχεται είς ις ο ο ο ο  μέχρι ι8 οοοο, τή ν παρασκευήν δέ μάλιστα 
έκάστης έβδομάδος άνέρχεται έ τ ι ύψηλότερον (διότι τό σάβατον εΐνε 
μ ό ν ο ν  . μέχρι τής μεσημβρίας έργάσιμος ήμέρα έ ν  τώ  Ά σ τ ε ι, ή δέ 
κυριακή εΐνε ήμέρα αύστηρώς τηρουμένης άναπαύσεως). Τ ό  προσω
πικόν τού γιγαντιαίου τούτου τηλεγραφείου σύνίσταται έκ 3 °°ο  υπαλ
λ ή λ ω ν , έξ ώ ν  1000 είνα ι γυναίκες. Τ ά  ένταύθα μνημονευθέντα  
κυριώτατα Ιδρύματα, άτινά ύπηρετούσι τφ έμπορίψ κ α ίτή  συγκοινωνίψ 
τού πλουσιωτάταυ κα ί πλήρους έκπληκτικής δραστηριότητος Ά στειυς, 
παρέχουσιν ιδέα ν τιν ά  περί τής ισχύος κα ί τής σπουδαιότητος ή ν έχει 
έ ν  τ ζ  παγκοσμίψ οικονομία τό μικρόν τούτο τμήμα τής Α γ γ λ ικ ή ς  
πρωτευούσης. Ή  χρηματική άξια τού Ά ο τεω ς υπολογίζεται είς 4 2  '¡ι 
έκατομμύρια λ ιρ ώ ν  στερλινώ ν, καθ’  έκαστον δέ  έτος αύξάνει κατά 
ήμισυ έκατομμύριΟν. _

κ.Γ, X. Κ είς Θεοσαλονίκην. Έ λήφ θησαν. Τ ή ν 
έ ν  λά γψ  πραγματείαν δύνασθε ν ά  μάς στεί
λ ετε  κα ί σάς λέ γ ο μ ε ν  τί δύναται ν ά  γίνη . —  
κ. Μ. Mir. είς Θεσσαλονίκην. Ή  έπιστολή 
σας έλήφ θη μετά τού άποσταλέντος ήμίν χειρο
γράφου κα ί σάς εύχαριστούμεν. Π ερί τής 
δημοσιεύσεώς τουθάσάς γράψ ω μεν ιδιαιτέρως.

κ. Ά ό . Σ. είς Θεοδοσίαν. Τ ό  γραμμάτιον τής 
κληρώσεως έλπ ίζομ εν νά  περιήλθεν ήδη είς 
χεϊράς σας. κ . Ν. Σ. εις Μιτγοίμαρ, Τ δ  περί- 
εχό μ ενον τής έπιστολής σας έλήφθη ύπό ση- 
μείωσιν καί θ ά  συμμορφωθώμεν έγκαίρως· —  
κ. Δ . είς Σμύρνην. Δ έν δυνάμεθα π λέο ν  νά  
έξακολοοθήσωμεν πρός ύμάς τή ν άποστολήν

τού φύλλου, έπειδή μετά τή ν παραλαβήν ι8 
έ ν  δ λ ψ  τευχώ ν διά τά όποία μ ό νο ν  είς 
ταχυδρομικά έδαπανήθησαν φρχρ. 2.25. ήτοι 
Μ, 1 .8ο Α. ήδύνασθε ν ά  σκεφθήτε δτι ήτο 
καιρός ν ά  μάς σταλώσι τά χρήματα. Α πό τοδ 
20 Αρθ. μή περιμένετε τεύχη. —  κ. Φ. Ζ .  είς 
Σιάτισταν. Τ ά  συλλυπητήριά μας.

Έχδόημ Π. Δ. ΖΤΓΟΤΡΗΣ. —  Έκ τοί Tvroy/Λ φ άα υ  καί τοΰ ¿τοιχΜοχυτηρΙον Stà r i t  imrôKucit γλώππαΐ Γ . ΔΡΟΤΓΟΤΛΙΝΟΤ έ» Ααφίφ.
X io n t in t û t  κατοατημάτίΛ* t o o  κ . Edm. O bst b  Αηψία.


